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Заседание открывается в 9 ч. 10 м.

Пункт 65 повестки дня (продолжение)

Миростроительство и сохранение мира

Совещание высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи по теме «Миростроительство и 
сохранение мира»

Доклад Генерального секретаря (A/72/707)

Проект резолюции (A/72/L.49)

Председатель (говорит по-английски): Я объяв-
ляю совещание высокого уровня Генеральной Ас-
самблеи по теме «Миростроительство и сохранение 
мира» открытым.

Я тепло приветствую всех участников этого ме-
роприятия высокого уровня. Данное совещание, ос-
новное внимание на котором будет уделено вопросу 
о предпринимаемых усилиях и возможностях акти-
визации деятельности Организации Объединенных 
Наций в области миростроительства и сохранения 
мира, проводится в соответствии с резолюцией 
70/262 от 27 апреля 2016 года и по пункту 65 по-
вестки дня, озаглавленному «Миростроительство и 
сохранение мира».

На рассмотрении Генеральной Ассамблеи на-
ходится доклад Генерального секретаря, распро-
страненный в документе A/72/707, а также проект 
резолюции, опубликованный в качестве документа 
A/72/L.49. Я хотел бы проинформировать членов 

Ассамблеи о том, что решение по данному проекту 
резолюции будет принято после того, как будет ис-
черпан список ораторов.

Сейчас я сделаю вступительное заявление.

Я приветствую всех присутствующих в Орга-
низации Объединенных Наций. В 1945 году мир 
пережил слишком много ужасных потрясений. Так 
не могло больше продолжаться. Поэтому произош-
ли перемены. Именно поэтому была создана Орга-
низация Объединенных Наций. С первых дней ее 
существования ее краеугольным камнем было до-
стижение мира. В первой строке Устава Организа-
ции Объединенных Наций мы взяли обязательство 
избавить грядущие поколения от бедствий войны. 
В некоторой степени мы выполнили это обязатель-
ство. С тех пор не было больше ни одной мировой 
войны. Однако мы не выполнили его во многих 
других смыслах. Мы слишком долго откладыва-
ли принятие необходимых мер. Мы не приходили 
на помощь, когда люди ждали этого. Мы могли бы 
сделать больше для реагирования на конфликты и 
больше для их предотвращения.

В 2016 году мы решили применить новый под-
ход. Генеральная Ассамблея и Совет Безопасности 
приняли резолюции, которые мы сегодня называем 
резолюциями по вопросу о сохранении мира. Мы 
взяли обязательство действовать на более раннем 
этапе, более оперативно и эффективно, для того 
чтобы предотвращать страдания, причиняемые 
конфликтами. Сделать это было просто. Трудная 
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задача заключается в претворении этого подхода 
в жизнь. Именно поэтому мы собрались сегодня 
здесь — чтобы оценить достигнутый на сегодняш-
ний день прогресс и разработать меры улучшения 
результатов нашей работы в будущем. Должен ска-
зать, что мы проводим это совещание в очень от-
ветственный момент.

Этот новый подход необходим нам как никог-
да. Он нужен жителям Сирии, которые уже восьмой 
год страдают от жестокого конфликта. Он нужен 
жителям Южного Судана, которые за свою жизнь 
видели больше войны, чем мирных дней. Он нужен 
людям, которые сталкиваются с непрекращающи-
мися конфликтами, от Йемена и Ливии до Сомали 
и Афганистана. Он нужен всем присутствующим 
здесь сегодня. Все мы видим тревожные признаки: 
усиление нетерпимости, ненавистническую рито-
рику и растущее неуважение к принципам и систе-
мам, для создания которых нам потребовалось семь 
десятилетий.

В начале этого совещания я сделаю акцент на 
пяти областях, которые требуют нашего неотлож-
ного внимания.

Во-первых, предотвращение, поскольку оно 
является нашей главной задачей. В этой связи нам 
нужно активизировать посредническую и дипло-
матическую деятельность на местном уровне, что 
потребует оперативного и эффективного реагиро-
вания, для того чтобы не допустить перерастания 
местных споров в насильственные конфликты. Та-
кие усилия необходимы и на национальном уровне. 
Организация Объединенных Наций должна прила-
гать больше усилий для содействия предупрежде-
нию голода и быть готова при необходимости вме-
шаться через своих посредников и путем оказания 
добрых услуг. Посредничество и дипломатия необ-
ходимы также и на региональном уровне, посколь-
ку, как мы могли убедиться, региональные и субре-
гиональные субъекты играют решающую роль в 
предотвращении эскалации напряженности. Нако-
нец, такие усилия нужны здесь, на международной 
арене. Организация Объединенных Наций может 
предоставить площадку для переговоров любого 
рода. Мы должны более активно использовать ее. 
Нам нужен локомотив дипломатии, и Организация 
Объединенных Наций должна быть его двигателем.

Предотвращение означает также устранение 
коренных причин конфликтов — до того, как нач-

нется кровопролитие. Мы должны сделать наши 
общества более жизнестойкими. Мы должны реа-
гировать на сигналы раннего предупреждения. Не-
обходимо создавать прочные институты, добивать-
ся устойчивого развития, обеспечивать доступ к 
правосудию и уважение прав человека. Возможно, 
раньше мы не видели связи между этими усилиями 
и предотвращением, однако все они способствуют 
поддержанию мира. Мы должны инвестировать в 
них. Мы не можем допустить, чтобы чаша весов 
склонилась в пользу насилия, а не мира.

Мое второе соображение, которым я хочу по-
делиться на сегодняшнем утреннем заседании, за-
ключается в том, что мы должны связать все орга-
ны системы Организации Объединенных Наций в 
единое целое. Мы должны действовать более согла-
сованно, что также означает обеспечение слажен-
ности в работе всех трех основных компонентов и 
направлений деятельности Организации Объеди-
ненных Наций. Мы больше не можем говорить от-
дельно о гуманитарной, правозащитной или миро-
творческой деятельности, а также рассматривать 
Повестку дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года в отрыве от всего остального. 
Это требует налаживания дополнительных связей, 
сотрудничества и согласованности. Я лично убе-
дился в этом. В марте этого года я посетил общины 
коренных народов в колумбийском городе Тоторо. 
Там я увидел не просто одну из программ Органи-
зации Объединенных Наций. Я увидел реальное 
партнерство. Я увидел, что Организация Объеди-
ненных Наций и колумбийскоое правительство ре-
ально взаимодействуют с местным руководством в 
деле установления мира. Я рассчитываю услышать 
об уроках, извлеченных из опыта работы президен-
та Сантоса Кальдерона, которого я имею честь при-
ветствовать сегодня в этом зале.

Третье направление дальнейших действий — 
это партнерские связи. Сохранение мира — задача 
не только одной Организации Объединенных На-
ций. Ей не под силу поддерживать его в странах 
и сообществах в одиночку. Мы можем добиться 
успеха только с помощью партнеров, прежде все-
го из числа национальных игроков. Если мы не 
будем прислушиваться к ним и будем продолжать 
реализовывать собственные планы и идеи, мы по-
терпим неудачу. Решающее значение также имеет 
поддержка со стороны региональных и субрегио-
нальных партнеров. В 2017 году конституционный 
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кризис в Гамбии показал, насколько эффективными 
могут быть региональные действия с точки зрения 
предотвращения эскалации. Я рад приветствовать 
сегодня в этом зале президента Барроу, согласив-
шегося поделиться с нами планами своей страны. 
Еще одним ключевым элементом сохранения мира 
являются организации гражданского общества Мы 
нуждаемся в их опыте и знаниях, а они нуждаются 
в нашей гораздо более весомой поддержке. Нако-
нец, мы должны более активно взаимодействовать 
с частным сектором и финансовыми учреждения-
ми. Инновационные партнерства играют ключевую 
роль. Они могут открывать новые возможности. 
Они могут помочь наращивать потенциал и при-
влекать инвестиции.

Это подводит меня к моему четвертому тези-
су, касающемуся финансирования. Дополнитель-
ные инвестиции в предотвращение конфликтов и 
сохранение мира являются жизненно важными. А 
когда моральные соображения являются недоста-
точно убедительными, мы можем подкрепить их 
финансовыми соображениями. В последнем докла-
де Всемирного банка и Организации Объединен-
ных Наций «Пути к миру: всеохватные подходы к 
предотвращению конфликтов с применением наси-
лия» говорится, что на каждый 1 долл. США, израс-
ходованный на предотвращение конфликта, можно 
было бы сэкономить до 7 долл. США в долгосроч-
ной перспективе. Это означает, вместо того, чтобы 
быть израсходованными на борьбу с конфликтами, 
7 долл. США могли бы пойти на фактическое разви-
тие обществ и их продвижение вперед. Однако мы 
по-прежнему инвестируем недостаточно ресурсов 
в превентивную деятельность, и один из главных 
механизмов финансирования сохранения мира — 
Фонд миростроительства — с трудом пытается вы-
йти на запланированный уровень в 500 млн долл. 
США. На этот счет имеются конкретные предло-
жения, и я рад, что проект резолюции A/72/L.49, 
который мы собираемся принять, предоставля-
ет нам возможность для их более углубленного 
рассмотрения.

Мое заключительное замечание касается не-
обходимости более широкого взгляда на происхо-
дящее. В течение слишком долгих лет мы воспри-
нимали события в неверном ракурсе. Мы считали, 
что право на строительство мира находятся в ру-
ках немногих — элиты, политиков, дипломатов и 
— всегда — мужчин. Женщины рассматривались в 

качестве жертв, а молодые люди — солдат или аги-
таторов. Однако мы начинаем избавляться от этих 
представлений. Кое-кто из присутствующих в этом 
зале непосредственно способствует этому. Напри-
мер, Висака Дармадаса помогла спасти от провала 
мирные переговоры в Шри-Ланке с помощью рас-
ширения контактов и укрепления доверия. Она не 
жертва конфликта, а борец за мир. Или возьмем 
Илвад Элман, которая работает с жертвами гендер-
ного насилия и бывшими детьми-солдатами в Со-
мали. Она моложе многих присутствующих здесь. 
Но у нее есть чему поучиться. Что касается мира, 
то мы нуждаемся в более комплексном подходе. Мы 
нуждаемся в увеличении числа участников за сто-
лом переговоров, причем активных, а не статистов. 
Они должны принимать непосредственное участие 
в переговорах, прислушиваться к мнению другой 
стороны и вносить весомый вклад в переговорный 
процесс.

Мы уже добились определенного прогресса. 
Еще несколько лет назад никто не слышал о таком 
понятии, как сохранение мира. Затем в 2016 году 
мы взяли твердое обязательство, и к концу этой не-
дели должны будем принять еще один проект ре-
золюции, с тем чтобы сохранить набранную дина-
мику. У нас также имеются доклад и конкретные 
предложения Генерального секретаря. Кроме того, 
на сегодняшнем утреннем заседании по вопросу о 
сохранении мира был зарегистрирован рекордно 
высокий уровень посещаемости заседаний Органи-
зации Объединенных Наций в этом году. Но я хотел 
бы предельно ясно заявить — этого недостаточно. 
Ставки слишком высоки. Последствия конфликтов 
носят слишком бесчеловечный характер. А сигна-
лы, предупреждающие о новых проблемах, являют-
ся слишком очевидными. Наши основополагающие 
принципы очень часто не соблюдаются. Вот почему 
мы должны выйти за рамки резолюций, заявлений 
и слов. В течение этой недели мы должны выложить 
все карты на стол и вновь подтвердить свою под-
держку этого нового подхода к обеспечению мира. 
Я благодарю всех присутствующих за их настроен-
ность именно на эту работу.

Я предоставляю слово Генеральному секретарю 
Его Превосходительству Антониу Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Я благодарю Генеральную Ассамблею 
за эту возможность подтвердить нашу совместную 
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приверженность миростроительству и сохранению 
мира. Я приветствую пристальное внимание деле-
гатов к этому вопросу в ключевой момент наших 
коллективных усилий и в то время, когда в мире ца-
рит нестабильность, а сам мир подвергается угрозе 
во многих частях планеты.

Два года назад Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности направили недвусмысленный сигнал, 
приняв масштабные идентичные резолюции 70/262 
и 2282 (2016), соответственно, и взяв обязательство 
прилагать более эффективные совместные усилия 
в интересах сохранения мира на всех этапах кон-
фликта и во всех его измерениях. В этих резолюци-
ях подчеркивается, что, хотя правительства несут 
главную ответственность за миростроительство и 
сохранение мира, мы все можем сделать больше для 
построения мирных и жизнестойких обществ. По 
прошествии двух лет пришло время проанализиро-
вать прогресс и выработать общий путь вперед. Ни-
кто не может поставить под сомнение многочислен-
ные преимущества глобализации, включая инте-
грацию мировой экономики, расширение торговли, 
сокращение масштабов нищеты, повышение уровня 
жизни и впечатляющий научно-технический про-
гресс. Но в то же время мы должны признать, что на 
некоторых основных направлениях в нашем мире 
происходит откат назад.

Сегодня конфликтом с применением насилия 
затронуто больше стран, чем в любой момент в по-
следние почти три десятилетия. В результате при-
менения оружия взрывного действия в городских 
районах гибнет и получает ранения рекордное чис-
ло мирных граждан. Рекордное число граждан так-
же покинуло места своего постоянного прожива-
ния, будучи перемещенным в результате насилия, 
войн и преследований. Мы являемся свидетелями 
ужасающих нарушений прав человека и роста на-
ционализма, расизма и ксенофобии. Растет и не-
равенство. Нельзя исключить, что целые регионы, 
страны и общины могут оказаться за бортом про-
гресса и экономического роста. Женщины и девоч-
ки сталкиваются с дискриминацией самого разного 
рода. Все это говорит о том, что нам требуется боль-
ше единства и смелости для того, чтобы развеять 
опасения людей, которым мы служим, вернуть мир 
на путь, ведущий к лучшему будущему, и заложить 
основы устойчивого мира и развития. Я надеюсь, 
что нынешнее заседание высокого уровня позволит 
придать дополнительный импульс осуществлению 

резолюций, принятых в 2016 году, в целях построе-
ния прочного мира.

Главная идея моего доклада о миростроитель-
стве и сохранении мира (A/72/707) состоит в том, 
что нам необходимо повысить согласованность 
международных усилий в поддержку правительств 
стран и их народов. Масштабы и характер пробле-
мы, с которой мы сталкиваемся, требуют более 
тесных стратегических и тактических партнерских 
связей между всеми основными субъектами в увяз-
ке с национальными приоритетами и политикой. 
К числу этих ключевых субъектов относятся пра-
вительства, Организация Объединенных Наций, 
другие международные, региональные и субрегио-
нальные организации, международные финансовые 
учреждения, организации гражданского общества, 
женские группы, молодежные организации и част-
ный сектор.

Для обеспечения большей согласованности мы 
в настоящий момент укрепляем партнерские свя-
зи в рамках всех наших усилий и на всех этапах 
процесса мирного перехода от предотвращения и 
разрешения конфликтов к миротворчеству, миро-
строительству и долгосрочному развитию. Рассчи-
тываю, что мой Консультативный совет высокого 
уровня по вопросам посредничества будет работать 
с опорой на опыт квалифицированных дипломатов 
в целях поддержки действий в интересах мира во 
всем мире, укрепления наших отношений с регио-
нальными организациями, неправительственными 
группами и другими участниками в этой важней-
шей деятельности в интересах мира.

В прошлом месяце я выдвинул инициативу 
«Действия по поддержанию мира», направленную 
на обеспечение более широкой поддержки деятель-
ности по укреплению и повышению безопасности 
при проведении миротворческих миссий Органи-
зации Объединенных Наций. Одним из важных 
элементов этой инициативы является укрепление 
отношений со всеми нашими партнерами и заин-
тересованными сторонами, в том числе странами, 
щедро предоставляющими не только войска, но и 
полицейские контингенты, оборудование и другие 
средства.

Наша цель заключается в усилении поддержки 
Комиссии по миростроительству — платформы, 
объединяющей партнеров ради повышения слажен-
ности между всеми заинтересованными сторонами 
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— посредством активизации деятельности Управ-
ления по поддержке миростроительства, которое 
будет усилено благодаря реформе. Мы намерены 
также укрепить роль Управления по поддержке ми-
ростроительства в рамках системы Организации 
Объединенных Наций как таковой. Это даст нам 
больше возможностей для упрощения переходного 
периода в постконфликтных ситуациях.

Все эти усилия начинают приносить свои пло-
ды. Так, в Либерии переход от Миссии Организации 
Объединенных Наций в Либерии к нашей страно-
вой группе продемонстрировал новый уровень ко-
ординации и подготовки в рамках всей системы Ор-
ганизации Объединенных Наций. Однако очевид-
но, что, как сказал Председатель, еще многое пред-
стоит сделать, как в странах, относящихся к группе 
риска, так и в Организации Объединенных Наций. 
Сохранение мира будет обеспечиваться только пу-
тем целенаправленного, всеохватного процесса, от-
ветственность за который несет сам народ и в рам-
ках которого учитываются потребности наиболее 
маргинализированных групп, в том числе женщин, 
молодежи, меньшинств и инвалидов. Участие жен-
щин в деятельности по миростроительству крити-
чески важно, и я твердо привержен обеспечению 
их участия во всех процессах миростроительства. 
В состоящем из семи пунктов плане действий Ор-
ганизации Объединенных Наций по обеспечению 
участия женщин в деятельности по миростроитель-
ству изложены меры, направленные на увеличе-
ние финансирования миростроительства с учетом 
гендерной проблематики, с тем чтобы расширить 
доступ женщин к процессам принятия решений и 
повысить качество анализа и планирования с уче-
том гендерных аспектов. В центре этого обсужде-
ния должны оставаться гендерные вопросы. И наше 
стремление к достижению паритета очень хорошо с 
этим согласуется.

Я хотел бы также от всей души поприветство-
вать проведение независимого исследования по 
вопросу о ходе деятельности, касающейся молоде-
жи и мира и безопасности (см. A/72/761), которое 
сыграет важную роль в формировании принципов 
нашей работы с молодыми женщинами и мужчина-
ми. Давно пора признать тот важный вклад в обе-
спечение мира и безопасности, который способны 
сделать молодые люди. Надеюсь, что вы поддержи-
те мои реформы в этой области, направленные на 
то, чтобы вывести молодых людей на руководящие 

должности и в максимальной степени использовать 
их знания, идеи и инициативы.

Прежде всего стоит отметить, что устойчивое, 
инклюзивное развитие, прочно основанное на ува-
жении всех прав человека: экономических, соци-
альных, культурных, гражданских и политических, 
— является самым эффективным в мире средством 
предотвращения насильственных конфликтов и 
нестабильности. Повестка устойчивого развития 
на период до 2030 года служит нашей общей осно-
вой для построения более мирного, стабильного, 
стойкого к потрясениям общества. Да, устойчивое 
развитие является самоцелью. Однако оно вносит 
также критически значимый вклад в предотвраще-
ние конфликтов. Инвестиции в сохранение мира 
означают инвестиции в предоставление основных 
видов обслуживания, в результате чего гуманитар-
ные учреждения и учреждения по вопросам разви-
тия работают вместе над созданием эффективных 
и подотчетных институтов, защитой прав человека, 
развитием социальной сплоченности при сохране-
нии многообразия, а также над переходом к устой-
чивой энергетике. Основополагающее значение 
имеют качественное образование, достойная рабо-
та и профессиональная подготовка молодых людей. 
Нам необходим целостный подход, первостепенное 
внимание в рамках которого уделялось бы предот-
вращению и устранению коренных причин кон-
фликтов путем учета вопросов мира, устойчивого 
развития и прав человека.

(говорит по-французски)

В моем докладе представлены предложения по 
более эффективной и действенной общесистемной 
поддержке Организацией Объединенных Наций 
государств-членов посредством реформы секто-
ров развития, управления, мира и безопасности. Я 
решительно настроен на подготовку Организации 
Объединенных Наций к миру завтрашнего дня. В 
этой связи одним из важнейших аспектов являет-
ся финансирование. Если не будет достигнуто ни-
каких подвижек в части финансирования деятель-
ности по миростроительству, то усилия, которые 
мы приложили для спасения человеческих жизней, 
стабилизации ситуации в странах, переживающих 
кризис, облегчения страданий уязвимых групп на-
селения и их защиты, скорее всего, пропадут втуне.

За последние десять лет международное со-
общество потратило 233 млрд долл. США на гума-
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нитарное реагирование, поддержание мира и при-
ем беженцев. Нам необходимо вкладывать гораздо 
больше средств в предотвращение, поскольку это 
эффективнее и экономичнее и, что особенно важно, 
поскольку это позволяет спасать людям жизнь.

Фонд миростроительства уже продемонстриро-
вал свою способность оказывать поддержку нацио-
нальным партнерам; поддерживать переход к миру 
и стабильности; добиваться более слаженной рабо-
ты путем распределения ресурсов по линии более 
чем 25 учреждений Организации Объединенных 
Наций, правительств и других партнеров; и согла-
совывать свои цели с целями международных фи-
нансовых учреждений и других субъектов, что дает 
заметный кумулятивный эффект. Фонд действует 
гибко и в состоянии оперативно реагировать на 
надвигающиеся кризисы. Он выступает в качестве 
катализатора и позволяет привлекать финансовые 
средства от других доноров. Он финансирует про-
екты, в которые никто кроме него не готов инвести-
ровать, а также защищает разнообразие и откры-
тость для всех, поскольку многие из его программ 
направлены на поддержку женщин и молодежи. Я 
вновь прошу увеличить финансирование фонда до 
500 млн долл. США в год.

В моем докладе я предлагаю несколько спосо-
бов увеличения, реструктуризации и расстановки 
приоритетов финансирования деятельности в об-
ласти миростроительства посредством доброволь-
ного, регулярного и инновационного финансирова-
ния. Надеюсь, что государства удостоят эти пред-
ложения вниманием, которого они заслуживают. В 
планах моих реформ в области мира и безопасно-
сти предлагается также увеличить на 50 процентов 
количество постоянных должностей в Управлении 
по поддержке миростроительства, что может быть 
сделано без дополнительных издержек благодаря 
экономии средств, достигнутой за счет повыше-
ния эффективности в ходе реформ. Предлагаемое в 
плане реформы усиление Управления по поддержке 
миростроительства и увеличение объема ресурсов, 
выделяемых Фонду миростроительства, должно 
стать связующим звеном между нашей работой в 
интересах мира и безопасности и всей остальной 
нашей деятельностью благодаря обмену инфор-
мацией об инструментах и методах и укреплению 
партнерских связей.

(говорит по-английски)

Я с удовлетворением отмечаю, что в момент 
раздора и разногласий государства-члены объеди-
няются вокруг важной работы в области миростро-
ительства и сохранения мира. Завтра я буду вы-
ступать в Совете Безопасности по тому же вопро-
су. Как я уже говорил в начале моего выступления, 
для достижения и сохранения мира на всех этапах: 
от предотвращения, урегулирования конфликтов и 
поддержания мира до миростроительства и долго-
срочного развития, — нам необходима решитель-
ная поддержка со стороны как Совета Безопасно-
сти, так и Генеральной Ассамблеи.

Я приветствую проект резолюции A/72/L.49, 
касающийся моего доклада, и надеюсь на про-
должение дискуссий по укреплению архитектуры 
миростроительства, направленной на преодоле-
ние раздробленности и обеспечение совместной, 
эффективной и слаженной работы. С нетерпени-
ем ожидаю нашего обсуждения на этом заседании 
высокого уровня, и надеюсь, что наша дальней-
шая совместная работа позволит достичь одной из 
главных целей Организации Объединенных Наций 
— создания и поддержания глобального мира и 
безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его выступление.

Прежде чем мы продолжим нашу работу и как 
указано в моем письме от 13 апреля 2018 года, сей-
час я хотел бы проконсультироваться с членами 
Ассамблеи относительно приглашения выступить 
с заявлениями следующих ораторов: актрисы, про-
дюсера и Посла доброй воли Программы развития 
Организации Объединенных Наций г-жи Мишель 
Йео; Защитника прав детей, пострадавших от по-
следствий войны Детского фонда Организации 
Объединенных Наций г-на Ишмаэла Беа; Прези-
дента Международной лиги женщин за мир и сво-
боду (Нигерия) г-жи Джой Онейсоу; и Посланника 
Генерального секретаря по делам молодежи г-жи 
Джаятмы Викраманаяке;

Если возражений нет, могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет, не создавая 
прецедента, пригласить вышеупомянутых доклад-
чиков выступить на этом заседании?

Решение принимается (решение 72/555).

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с только что принятым решением я предо-
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ставляю слово актрисе, продюсеру и послу доброй 
воли Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций г-же Мишель Йео.

Г-жа Йео (Посол доброй воли Программы раз-
вития Организации Объединенных Наций) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, благодарю 
Вас за предоставленную мне честь выступить в 
Ассамблее сегодня утром в моем качестве посла 
доброй воли Программы развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН). Я хотела бы по-
благодарить Генерального секретаря за то, что он 
поделился своим вдохновляющим видением.

На протяжении последних нескольких лет, вы-
ступая в качестве посла доброй воли ПРООН, я 
встречала множество мужчин, женщин и детей, 
которые были вынуждены покинуть свои дома в 
попытке свести концы с концами и были брошены 
на произвол судьбы. Во многих случаях их стра-
дания были вызваны насилием, конфликтом или 
кризисом. Как отметил Генеральный секретарь, за 
последние несколько лет конфликты случились в 
большем количестве стран, чем за предыдущие три 
десятилетия. Более того, эти конфликты становятся 
все более затяжными, сложным и смертоносными, 
поскольку гражданские лица, некогда исключи-
тельно случайные жертвы, ныне превратились в 
мишени.

Согласно некоторым оценкам, в настоящее 
время 65,6 миллионов человек оказались вынуж-
дены покинуть свои дома, главным образом из-за 
насилия и конфликтов. За последнее десятилетие 
число беженцев почти удвоилось. Усугубляет эту 
трагедию и горе тот факт, что больше половины 
беженцев в мире — это дети, многие из которых 
были разлучены со своими семьями. Если нынеш-
няя тенденция сохранится, то к 2030 году — году, к 
которому мы надеемся достичь 17 целей в области 
устойчивого развития — более половины бедного 
населения в мире будет жить в странах с высоким 
уровнем насилия.

Сопровождающиеся насилием конфликты со-
вершенно по-разному сказываются на мужчинах 
и женщинах. Слишком часто женщины и девочки 
становятся жертвами сексуального насилия и на-
силия по признаку пола. Они становятся жертвами 
торговли людьми, сексуального рабства и принуди-
тельных браков. Для детей и молодежи катастро-
фические долгосрочные последствия пережитого 

насилия и конфликтов могут обернуться психоло-
гическими травмами и отрицательно отразиться 
на их когнитивном и социальном развитии. Это 
может также толкнуть их самих на насилие или же 
позднее в жизни они могут стать жертвами наси-
лия. Последствия войн и насилия для человечества 
ужасны, разрушительны и просто огромны; одна-
ко в равной степени огромны, широкомасштабны и 
чреваты долгосрочными последствиями финансо-
вые потери, которые несут затронутые регионы и 
международное сообщество.

Значительная часть усилий и ресурсов между-
народного сообщества, исчисляющихся сотнями 
миллиардов долларов, уходит на реагирование на 
кризисы, когда они уже произошли. Вместо этого 
нам следует работает над предотвращением кон-
фликтов как таковых. Это могло бы спасти бессчет-
ное количество жизней и сэкономить миллиарды 
долларов. В Уставе Организации Объединенных 
Наций в качестве главной цели Организации Объ-
единенных Наций названо предотвращение сопро-
вождающихся насилием конфликтов, с тем чтобы 
избавить грядущие поколения от бедствий войны. 
Предотвращение конфликтов — это наш долг, и мы 
должны быть в состоянии выполнить его. Смеще-
ние фокуса внимания Организации Объединенных 
Наций с реагирования на предотвращение лежит в 
основе повестки дня в области сохранения мира.

Я хотела бы поблагодарить Генерального се-
кретаря за то, что он объявил предотвращение при-
оритетной задачей Организации Объединенных 
Наций. К нему относится не только предотвраще-
ние сопровождающихся насилием конфликтов, для 
которых концепция сохранения мира имеет клю-
чевое значение, но и предотвращение кризисов и 
человеческих страданий, в том числе посредством 
таких мер, как борьба с изменением климата и обе-
спечение готовности к стихийным бедствиям. Не 
должны мы забывать и о расширении прав и воз-
можностей женщин. В резолюциях о сохранении 
мира делается особый акцент на предотвращении 
конфликтов. В них подчеркивается также важность 
равноправного участия женщин и та важная роль, 
которую они играют в этом процессе. Инклюзив-
ность означает сохранение верности Повестке дня 
на период до 2030 года, а также обязательству нико-
го не оставить без внимания. Инклюзивное и устой-
чивое миростроительство означает, что без полно-
масштабного участия женщин в жизни общества в 
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долгосрочной перспективе невозможно гарантиро-
вать ни мир, ни процветание.

Расширение прав и возможностей женщин ме-
няет наше общество и делает мир устойчивее. Име-
ющиеся данные свидетельствуют о том, что меро-
приятия в области миростроительства оказывают-
ся эффективнее, если они напрямую увязываются с 
поощрением гендерного равенства. Более того, жен-
щины должны быть активными участницами мир-
ных переговоров и миростроительства, а не про-
сто теми, кому предоставляется защита. Участие 
отдельных женщин и женских групп в процессах 
урегулирования конфликтов и миростроительства 
заметно усиливает меры по защите, делает миро-
строительство эффективнее и помогает обеспечить 
прочность мирных соглашений.

В ПРООН, учреждении Организации Объеди-
ненных Наций, с которым я сотрудничаю теснее 
всего, не понаслышке знают, что такой подход эф-
фективнее всего. Поддержка потенциала стран в 
области предотвращения сопровождающихся наси-
лием конфликтов, сохранения мира и привлечения 
женщин к этому процессу составляет значитель-
ную часть деятельности ПРООН. Так, в Малави 
ПРООН и Департамент Организации Объединен-
ных Наций по политическим вопросам поддержали 
правительство в деле формирования национальной 
архитектуры мира, которая позволяет женщинам и 
молодежи выступать в качестве посредников в уре-
гулировании национальных конфликтов. Гендер-
ное равенство способствует обеспечению прочного 
мира и устойчивого развития. Систематические си-
туации неравенства между мужчинами и женщина-
ми в экономической, общественной и политической 
жизни препятствуют обеспечению устойчивого 
развития и прочного мира.

Необходимо, чтобы женщины участвовали во 
всех сферах общественной жизни, а приоритетные 
для них задачи должны определять повестку дня 
в области устойчивого развития, предотвращения 
конфликтов, первоначального восстановления по-
сле кризисов, долгосрочного мира и устойчивости 
к потрясениям. Для того, чтобы это стало реально-
стью, нужно выделить соответствующие средства 
и ресурсы на обеспечение гендерного равенства и 
расширение прав и возможностей женщин, особен-
но в вопросах миростроительства. Содействие рас-
ширению прав и возможностей женщин, равно как 

и поддержание мира и инклюзивного общества яв-
ляются ключевыми элементами Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года.

ПРООН и другие учреждения Организации 
Объединенных Наций сделали расширение прав и 
возможностей женщин и устойчивое развитие ос-
новным направлением своей деятельности, с тем 
чтобы построить миролюбивое, справедливое и 
инклюзивное общество. Учреждения Организации 
Объединенных Наций проводят подобные инициа-
тивы, направленные на предотвращение конфлик-
тов, во многих частях мира. Так, благодаря своему 
присутствию на местах примерно в 170 странах и 
своим обширным техническим знаниям и опыту 
ПРООН способна оказывать населению и руковод-
ству стран индивидуальную и комплексную под-
держку во многих областях, включая верховенство 
права, доступ к правосудию, права человека, выбо-
ры, конституционные процессы, местное управле-
ние, обеспечение устойчивых источников средств к 
существованию и адаптацию к изменению климата.

Основной тезис недавно опубликованного Ор-
ганизацией Объединенных Наций и Всемирным 
банком совместного доклада под название «Пути 
к миру: инклюзивные подходы к предотвращению 
сопровождающихся насилием конфликтов» заклю-
чается в том, что мы попросту не сможем достичь 
эти 17 целей в области устойчивого развития без 
урегулирования и предотвращения конфликтов. По 
сути, цели в области устойчивого развития пред-
ставляют собой генеральный план мер для содей-
ствия устранению коренных причин насилия и бес-
порядков. Миростроительство и сохранение мира 
лежат в основе Организации Объединенных Наций. 
Если мы действительно намереваемся спасти гря-
дущие поколения от бедствий войны, устойчивое 
развитие будет обязательным условием, однако раз-
витие не будет ни достижимым, ни устойчивым в 
отсутствие мира. Нам остро необходимо работать 
сообща в интересах достижения как устойчивого 
мира, так и устойчивого развития.

Как известно, государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций несут основные обязан-
ности по достижению и сохранению мира. Дости-
жение прочного мира — это длительный процесс, 
предполагающий создание устойчивых к потрясе-
ниям институтов, консолидацию экономических 
преобразований и устранение неравенства и не-
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довольства, которые могут привести к конфлик-
ту. Мы должны признать, что этот процесс может 
затянуться на годы и даже десятилетия. В связи с 
этим нам необходимо дать системе Организации 
Объединенных Наций время, возможности и ресур-
сы для реализации таких долгосрочных стратегий, 
которые дают устойчивые результаты. Давайте со-
средоточимся на этом заседании высокого уровня 
на том, каким образом мы могли бы работать сооб-
ща в целях укрепления возможностей Организации 
Объединенных Наций по выполнению порученных 
ей задач ликвидации коренных причин конфлик-
тов, предотвращения эскалации насилия, обеспече-
ния прочного мира и того, чтобы никто не остался 
позади.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Йео за ее заявление.

В соответствии с только что принятым решени-
ем я предоставляю слово г-ну Ишмаэлу Беа, кото-
рый назначен Детским фондом Организации Объ-
единенных Наций международным защитником 
прав детей, пострадавших от последствий войны.

Г-н Беа (Защитник прав детей, пострадавших 
от последствий войны ЮНИСЕФ) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, и 
Генерального секретаря за созыв этого своевре-
менного и необходимого заседания для оценки де-
ятельности Организации Объединенных Наций в 
области миростроительства и сохранения мира. Я 
выражаю признательность всем присутствующим: 
послам и представителям различных государств, 
органов системы Организации Объединенных На-
ций, неправительственных организаций, молодеж-
ных групп и общественных организаций — всем, 
кто проделывает столь необходимую работу для за-
щиты и сохранения человечества.

Возможно, одна из наиболее важных ценно-
стей и одно из главных качеств Организации Объ-
единенных Наций заключается в том, что она по-
прежнему является единственным в мире местом, 
где все мы можем собраться для обсуждения не-
обходимости служения человечеству и миру. Мир 
нуждается в Организации и в таких мероприятиях, 
как никогда ранее, и наши дискуссии должны про-
ходить в атмосфере обеспечения святости челове-
ческих жизней во всем мире.

Моя должность посла доброй воли ЮНИСЕФ 
по вопросам детей, затронутых войной и конфлик-
том, обязывает меня защищать интересы наиболее 
уязвимых членов общества, будущее нашего мира 
— детей. Если мы будем строить мир без них, если 
мы не будем серьезно, взвешенно и добросовестно 
задумываться об их интересах, если мы не постро-
им такой мир, который не только защищает, но и 
делает их активными гражданами своих стран и 
основан на моральных и этических ценностях, по-
зволяющих им быть достойными людьми, мы по-
терпим неудачу, и все наши усилия, которые мы се-
годня здесь прилагаем, не позволят нам построить 
такое будущее, которым можно будет гордиться.

В этой связи не удивительно, что мы с беспо-
койством и тревогой думаем о нынешнем состоя-
нии дел в нашем мире — мире, в котором дети про-
должают жить в условиях многочисленным кон-
фликтов и подвергаются нападениям ужасающих 
масштабов, тогда как стороны конфликтов вопию-
щим образом игнорируют нормы международного 
права, политику, резолюции и даже национальные 
законы, касающиеся защиты наиболее уязвимых 
членов нашего общества.

От Сирии до Южного Судана, Мьянмы, Йеме-
на, Нигерии и других стран дети становятся мише-
нью, они подвергаются нападениям и становятся 
объектом грубого насилия в своих домах, школах и 
на детских площадках. Поскольку такие нападения 
продолжаются из года в год, мы не можем бездей-
ствовать. Эти уровни жестокости не могут быть но-
вой нормой. Дети стали главными мишенями и ис-
пользуются в качестве «живого щита», их убивают, 
калечат и вербуют для участия в боевых действиях. 
Изнасилования, принудительные браки, похищения 
и обращение в рабство стали в условиях конфликта 
стандартной тактикой. Еще миллионы детей платят 
за такие конфликты косвенную цену и страдают 
от недоедания, болезней и травм, поскольку в ходе 
боевых действий такие элементарные услуги, как 
доступ к продовольствию, воде, санитарии и меди-
цинскому обслуживанию, отрицаются, подрывают-
ся или уничтожаются. Очень часто эти услуги пер-
вой необходимости не обеспечиваются или вообще 
не существуют.

Но в этой атмосфере ужасов, в которой живут 
дети, находящиеся в условиях конфликта, появля-
ются проблески надежды, такие как освобождение 
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на прошлой неделе в Южном Судане 200 детей из 
состава вооруженных групп. Тем не менее сделать 
нужно гораздо больше. ЮНИСЕФ и другие органи-
зации прилагают усилия для обеспечения живущим 
в условиях войны детям защиты и средств к суще-
ствованию, и мы призываем все стороны конфлик-
тов и всех, имеющих на них влияние, положить ко-
нец нарушениям в отношении детей. Этот призыв 
звучит постоянно с тех пор, как я был ребенком и 
сам жил в условиях войны.

Мы прошли долгий путь со времени представ-
ления доклада Грасы Машел (см. A/51/306), кото-
рый привел к созданию Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах, а также к при-
нятию факультативных протоколов, Парижских и 
Кейптаунских принципов и многочисленных резо-
люций Совета Безопасности. Дефицита в важных и 
благородных идеях и политике нет. Однако государ-
ствам недостает приверженности делу полной реа-
лизации этих замечательных идей, закрепленных в 
документах, большинство из которых не являются 
юридически обязательными, а были созданы, ско-
рее, при том понимании, что, как мир, мы осознаем, 
что не можем опускаться ниже определенного уров-
ня человеческого достоинства. Сегодня я не уверен, 
что это так.

Университет Организации Объединенных На-
ций недавно опубликовал исследование “Cradled 
by Conflict: Child Involvement with Armed Groups in 
Contemporary Conflict” («В конфликтах с раннего 
детства: участие детей в деятельности вооружен-
ных групп в современных конфликтах»), которое 
по заказу различных учреждений Организации 
Объединенных Наций было проведено с участием 
представителей гражданского общества обследуе-
мых стран. Основное внимание в нем уделяется, в 
частности, концепциям радикализации и деради-
кализации в трех ведущихся в мире конфликтах; 
в рамках этого исследования были проведены те-
матические исследования по Сирии, Ираку, Мали и 
Нигерии, а также изучены аналитические матери-
алы других стран. Чтобы понять цель нашего при-
сутствия здесь сегодня, я рекомендую всем ознако-
миться с материалами этого исследования.

В нем доказывается, что террористические и 
экстремистские группы, которые создают новые 
угрозы для безопасности в мире, особенно дети, ко-

торые оказываются в таких группах во время демо-
билизации, сегодня воспринимаются государства-
ми иначе и подвергаются иному обращению. Неко-
торые дети вместо реабилитации предстают перед 
судом. К ним применяются карательные меры, пря-
мо противоречащие нормам международного права 
и большинству резолюций, которые мы принимаем. 
Реальность, о которой я хотел бы рассказать, опи-
сывается в исследовании:

«Связи с группами, которые определяются 
как «группы террористов» или «воинствую-
щих экстремистов», все больше и больше кри-
минализуются, и дети, которые подпадают под 
эти определения подвергаются задержанию, 
уголовному преследованию, а иногда и злоу-
потреблениям. Одни государства преследуют 
несовершеннолетних по законам о борьбе с 
терроризмом, которые применяются к взрос-
лым, другие «понижают минимальный возраст 
уголовной ответственности и позволяют судам 
преследовать в судебном порядке детей, достиг-
ших 15 лет». В Ираке власти на сомнительных 
правовых основаниях удерживают «более 1400 
женщин-иностранок и их детей, которые сда-
лись вместе с боевиками ИГИЛ в конце августа 
2017 года»; в Курдистане мальчики подвергают-
ся задержанию и пыткам по подозрению в том, 
что они присоединились к ИГИЛ; а в Сирии, 
мальчиков, покидающих Ракку, арестовывают 
и «задерживают, подвергают жестокому обра-
щению и стигматизации за их предполагаемые 
связи». По некоторым оценкам, нигерийское 
правительство в настоящее время содержит 
под стражей тысячи детей (и взрослых), кото-
рые, как оно опасается, связаны с «Боко харам». 
Многие из них были задержаны в ходе военных 
операций, а другие — в том числе много детей, 
— по-видимому, были безосновательно аресто-
ваны, когда они бежали от «Боко харам». Эти 
задержанные без предъявления им обвинения 
или без доступа к родственникам и адвокатам 
содержатся в ужасных условиях и, как пред-
ставляется, удерживаются в нарушение законов 
Нигерии и международного права. За предела-
ми ситуаций конфликта, чтобы укрепить суще-
ствующие контртеррористические полномочия, 
государства также вносят поправки в уголовное 
законодательство и административные проце-
дуры. Во Франции в рамках усилий по укре-
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плению контртеррористического потенциала 
максимальный срок предварительного заклю-
чения для детей в возрасте 16 лет и старше был 
увеличен до трех лет. Понятие террористиче-
ских преступлений стало настолько широким, 
что соответствующее законодательство уже все 
больше и больше охватывает такие деяния, как 
неопределенные связи с террористами, подго-
товительные или вспомогательные действия, а 
также материальная поддержка, в результате 
чего в эту сеть с большей долей вероятности по-
падают дети, хотя они, как правило, не отдают 
приказов осуществлять террористическую дея-
тельность, не руководят такими операциями и 
не планируют их.

Некоторые государства используют по-
дозрения детей (или взрослых) в связях с во-
оруженными группами или явный факт таких 
связей как основание для недопущения их воз-
вращения в страну и/или для лишения их граж-
данства. Некоторые государства приняли адми-
нистративные меры, предотвращающие возвра-
щение людей из зон конфликтов, и зашли так 
далеко, что не позволяют детям возвращаться в 
свои страны, если эти дети заподозрены в свя-
зях с той или иной вооруженной группой. На-
пример, министр внутренних дел Соединенно-
го Королевства объявил о том, что правитель-
ство имеет полномочия лишать британского 
гражданства, если это отвечает общественным 
интересам».

В обществах и так существуют большие базо-
вые проблемы, которые усугубляются присутстви-
ем джихадистов или радикальных групп. Путь впе-
ред проходит через решение этих проблем, а не че-
рез привлечение детей к ответственности за все это. 
При реализации согласованных нами мер должна 
предусматриваться возможность делать исключе-
ния для защиты детей, и это всегда следует делать с 
учетом высших интересов ребенка.

Давайте честно скажем друг другу, что если се-
годня мы хотим начать здесь этот путь, путь к укре-
плению мира во всем мире, нам нужно обеспечить, 
чтобы, продвигаясь вперед, мы не нарушали основ-
ных принципов, защищающих человеческое досто-
инство, и не попирали основные права на него. Мы 
все понимаем, что мир нуждается в безопасности и 
что именно необходимо сделать для ее достижения, 

но, делая это, давайте не будем забывать о нашей 
гуманности в этом процессе.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Беа за его заявление.

В соответствии с только что принятым реше-
нием я предоставляю слово Председателю Между-
народной женской лиги за мир и свободу (Нигерия) 
г-же Джой Онейсоу.

Г-жа Онейсоу (Международная женская лига 
за мир и свободу) (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, я благодарю Вас за предоставленную мне 
честь выступить сегодня утром перед Генеральной 
Ассамблеей.

Как у Председателя Международной женской 
лиги за мир и свободу (Нигерия) у меня была воз-
можность поработать на нескольких уровнях. В 
ходе одной из моих поездок в лагерь для внутренне 
перемещенных лиц в одной из общин в штате Бор-
но в северо-восточной части Нигерии я встретила 
женщину, которую я буду называть Аминой. Амина 
рассказала мне свою историю в связи с конфлик-
том, который бушует на северо-востоке Нигерии. 
Когда она спасалась бегством из своей общины, 
подвергшейся нападению со стороны «Боко харам», 
у нее было трое детей: семимесячный младенец, де-
сятилетняя дочь и четырехлетний сын. Когда они 
бежали от нападения, она посадила младшую дочь 
себе за спину, привязав платком, и попросила стар-
шую дочь позаботиться о младшем брате, и так они 
бежали. Она не знала, в какой момент бегства упал 
ребенок, которого она привязала платком. Ее стар-
шая дочь не знала, когда она отпустила руку млад-
шего брата. Вот один из реальных примеров чело-
веческой цены конфликта.

Говоря о сохранении мира, мы должны отдавать 
себе отчет в том, что нам необходим многоплано-
вый комплексный подход, в рамках которого перво-
очередное внимание уделяется голосам и правам 
местных женщин и обеспечивается смещение ак-
цента с реагирования на кризисы на более активное 
предотвращение конфликтов. Для этого необходи-
мо переориентировать работу на расширение кон-
структивного участия женщин на местном уровне и 
проведение анализа коренных причин конфликта в 
целях достижения мира. Эффективный анализ кон-
фликтов с учетом гендерной проблематики пред-
усматривает применение основанного на широком 
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участии подхода, который позволяет учитывать и 
использовать опыт различных заинтересованных 
сторон. Этот процесс должен быть направлен на 
обмен структурными полномочиями в интересах 
обеспечения гендерного равенства и прав человека 
женщин.

Амина лишь одна из тысяч женщин, которых 
мы видим в различных странах, от Нигерии до Ка-
меруна и от Нигера до Чада и Колумбии. Они — 
это лица и реалии вооруженного конфликта. Поэто-
му крайне важно следующее: чтобы Организация 
Объединенных Наций и международное сообще-
ство могли оказывать эффективную поддержку 
участию маргинализованных общин и сдерживать 
явную опасность для них, необходимо применять 
комплексный подход к предотвращению конфлик-
та, который позволял бы укреплять права человека 
женщин и сокращать число вооруженных конфлик-
тов и конфликтов с применением насилия, в том 
числе путем борьбы с воинственной агрессивно-
стью мужчин и посредством разоружения.

Приверженность проведению анализа конфлик-
тов с учетом гендерной проблематики должна обе-
спечивать первоочередное внимание активизации 
взаимодействия с гражданским обществом как од-
ной из ключевых заинтересованных сторон, что по-
зволит стимулировать принятие мер, обеспечиваю-
щих его предметное участие. Это должно выходить 
за рамки формального подхода и цифр и предусма-
тривать конкретное взаимодействие и разработку 
целенаправленных мероприятий, которые были бы 
актуальными и целесообразными в соответству-
ющих условиях. Это также требует создания для 
женщин-представителей гражданского общества 
благоприятных условий, которые обеспечивали бы 
доступ к правосудию и увеличение основного теку-
щего и устойчивого финансирования, а также по-
литической поддержки работы, которую женщины 
выполняют на местах.

Я приветствую тот факт, что в прошлом году 
в Совете Безопасности возросло число ораторов, 
представляющих гражданское общество. Миссия 
Совета Безопасности в регионе бассейна озера Чад, 
в ходе которой первоочередное внимание уделялось 
проведению встреч с представителями гражданско-
го общества на раннем этапе и расширению участия 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 

конфликта в деятельности гражданского общества, 
действительно заслуживает самой высокой оценки.

Когда я летела в Нью-Йорк из Нигерии, я по-
смотрела американский фильм под названием 
«Скрытые фигуры». В фильме рассказывается о 
различных реалиях жизни трех женщин-математи-
ков, работающих в НАСА, которых играют Октавия 
Спенсер, Жанель Монэ и Тараджи Хенсон и кото-
рые выходят за рамки гендерных и расовых гра-
ниц, чтобы помочь отправить в космос астронавта, 
которого играет Глен Пауэлл. Больше всего после 
просмотра этого фильма меня поразило следующее: 
насколько часто женщины являются скрытыми фи-
гурами в процессах предотвращения и трансфор-
мирования конфликтов и в процессах мирострои-
тельства. Мы постоянно говорим о том, что женщи-
ны являются центральным элементом устойчивого 
мира, но каким образом мы воплощаем на практике 
эти стратегии и слова, так давно повторяемые нами 
на местах?

Мы живем и работаем в рамках структур, кото-
рые постоянно исключают и дискриминируют жен-
щин, формируют о них стереотипы. Мы слышим 
речи, которые не соответствуют действиям, пред-
принимаемым на местах. Как женщины-активист-
ки мы будем продолжать добиваться применения 
комплексного подхода, в рамках которого вопросы 
прав и интересов женщин признавались бы цен-
тральным элементом усилий по сохранению мира, 
и выступать за этот подход. Повестка дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности является од-
ной из наиболее признанных в Организации Объ-
единенных Наций. Тем не менее финансирование 
деятельности по обеспечению гендерного равен-
ства и созданию женских движений по-прежнему 
является недостаточным.

В период с 2012 по 2013 год лишь 2 процента по-
мощи в области мира и безопасности, предоставля-
емой нестабильным государствам, было направле-
но на обеспечение гендерного равенства. В период 
с 2010 по 2015 год финансовая поддержка, выделен-
ная крупными странами-донорами на содействие 
обеспечению гендерного равенства, снизилась бо-
лее чем на 50 процентов. Из примерно 74 существу-
ющих национальных планов действий по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности лишь 23 процента 
включают в себя выделенные бюджетные средства 
для их осуществления. Мы постоянно видим наци-
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ональные бюджеты, в которых не учитывается ген-
дерный аспект и которые приводят к сокращению 
статьи расходов на оказание услуг в области здра-
воохранения и социальных услуг, что способствует 
феминизации бедности и дальнейшему углублению 
неравенства между мужчинами и женщинами.

Опираясь на более чем 100-летнюю деятель-
ность Международной женской лиги за мир и сво-
боду в интересах обеспечения применения ком-
плексного подхода к вопросам мира и безопасности, 
мы призываем к действию, с тем чтобы сделать уча-
стие женщин и их права центральным элементом 
усилий по предотвращению конфликтов в целях со-
хранения мира. В частности, мы призываем к про-
ведению в рамках всей системы Организации Объ-
единенных Наций анализа конфликтов с учетом 
гендерной проблематики, который был бы основан 
на мнениях женщин на местах и партнерствах, в 
которых приоритетное внимание уделяется женщи-
нам из числа представителей гражданского обще-
ства как основным заинтересованным сторонам, а 
также к предоставлению финансирования, предус-
матривающего существенное увеличение средств 
на цели обеспечения гендерного равенства, в том 
числе ключевую и постоянную поддержку женщин 
в деятельности гражданского общества. Наконец, 
сохранение мира требует последовательной и ре-
шительной политической воли к выходу за пределы 
нашей «зоны комфорта» и к тому, чтобы подвер-
гать сомнению господствующие идеи, связанные с 
гендерной проблематикой, анализом конфликтов и 
властными полномочиями.

Я хотела бы задать следующий важный вопрос 
для осмысления в рамках нашего дальнейшего диа-
лога в ходе совещания высокого уровня. Если за-
быть о громких заявлениях, действительно ли мы 
преисполнены решимости предпринять смелые 
шаги, которые обеспечат инклюзивный, подотчет-
ный и демилитаризованный подход к сохранению 
мира? Это вопрос, который мы должны задать себе 
как сообществу. Система Организации Объеди-
ненных Наций является маяком надежды в равной 
степени как для мужчин, так и для женщин, и мы 
должны сохранить эту надежду и не дать погаснуть 
этому маяку.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Онейсоу за ее выступление.

В соответствии с только что принятым реше-
нием я предоставляю слово Посланнику Генераль-
ного секретаря по делам молодежи г-же Джаятме 
Викраманаяке.

Г-жа Викраманаяке (Посланник Генераль-
ного секретаря по делам молодежи) (говорит по-
английски): Как бы вы среагировали, если бы я ска-
зала, что конфликт — это благо? «Конфликт не зло; 
на самом деле, это благо», — сказал мне 25-летний 
Мухаммед, когда мы сидели во временном убежище 
в лагере для внутренне перемещенных лиц в Багда-
де, Ирак. Этот лагерь был переполнен иракскими 
перемещенными лицами, прибывшими из Мосула 
в августе прошлого года, и все они потеряли свои 
дома, имущество, доступ к образованию и своих 
близких во время своего ужасного путешествия, 
когда они спасались бегством от ДАИШ.

Я с удивлением спросила его: «Как человек, ко-
торый лишился всего в результате конфликта, мо-
жет говорить, что конфликт — это не плохо?». Мо-
хаммед ответил: «Со временем слово «конфликт» 
получило негативную оценку. Я с этим не согласен. 
Наличие конфликтов означает многообразие, раз-
ные мнения и стремление изменить статус-кво — 
все это важно для развития человеческой цивилиза-
ции». «Однако на самом деле ответ на вопрос: кон-
фликт — это хорошо или плохо, определяется тем, 
как мы на конфликт отреагируем и что будем делать 
для его преодоления», — продолжал Мохаммед.

Выбор в пользу отказа от насилия, а не его при-
менения, в пользу диалога, а не высокомерия, и в 
пользу компромисса, а не непримиримости опре-
делит то, как об этих конфликтах напишут в учеб-
никах истории. Мы выросли в эпоху немыслимых 
конфликтов, насилия и беспрецедентной по своему 
масштабу проблеме вынужденного перемещения. 
Если какое-то поколение и умеет ценить мир, так 
это наше. Поэтому на нашем поколении лежит от-
ветственность за то, чтобы не повторять ошибок 
поколений прошлых. Конфликты будут всегда, но 
именно наше поколение сделает выбор в пользу их 
мирного урегулирования. Я полностью согласна с 
Мохаммедом.

В силу сложного характера процесса сохране-
ния мира нам необходимо использовать потенци-
ал и творческую силу молодежи — самого много-
численного за всю историю человечества молодого 
поколения. По оценкам, 408 миллионов молодых 
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людей живут в условиях вооруженных конфликтов 
или насилия. Вчера я имела честь выступить в Со-
вете Безопасности по вопросу о молодежи, мире и 
безопасности (см. S/PV.8241). Центральным элемен-
том на этих прениях было обсуждение вопроса о 
вкладе молодых женщин и мужчин в предотвра-
щение конфликтов, оказание гуманитарной помо-
щи, проведение мирных переговоров и достижение 
прочного мира. Прозвучал решительный призыв 
поддержать молодых людей, которые работают на 
местах на благо мира и стабильности, зачастую 
почти не имея поддержки, финансирования и оста-
ваясь в тени, а в некоторых случаях оказываясь не-
посредственно под угрозой.

Я призываю всех ознакомиться с независимым 
исследованием по вопросу о ходе деятельности, 
касающейся молодежи и мира и безопасности (см. 
A/72/761), в котором без купюр излагаются мнения 
и чаяния более чем 4000 молодых людей со всего 
мира. Это исследование дает нам уникальную воз-
можность понять, каким молодые люди видят и 
ощущают мир, в котором мы живем, узнать об их 
надеждах на мир и безопасность и понять, чего 
они требуют от правительств и многосторонней 
системы.

Исследование по вопросу о ходе деятельности, 
касающейся молодежи и мира и безопасности пока-
зывает — а мой опыт общения с молодыми людьми 
на местах вновь и вновь подтверждает, — что нам 
необходимо незамедлительно заняться двумя клю-
чевыми проблемами. Во-первых, это рост недове-
рия молодых поколений к формальным институтам 
власти, а во-вторых — оттеснение молодых людей 
от конструктивного участия в гражданской, поли-
тической и экономической жизни.

Для достижения прочного мира ключевое зна-
чение имеет поддержка механизмов участия моло-
дежи — таких как советы молодежи, молодежные 
организации и сети, а также привлечение молодежи 
к участию в избирательных процессах, структурах 
политических партий, формальных мирных про-
цессах и органах, принимающих решения на мест-
ном, национальном и международном уровнях. Как 
я люблю повторять, конструктивное участие моло-
дежи — это мера предотвращения. Я уверена, что 
на этом заседании высокого уровня особое внима-
ние будет уделено конкретным мерам для преодо-
ления недоверия, которое столь бурно выражали 

молодые люди, и устранения системной несправед-
ливости, с которой они сталкиваются и которая не 
дает им реализовать свой потенциал.

Уже слишком долго молодые люди призывают 
Организацию Объединенных Наций заниматься 
не только удовлетворением срочных потребностей 
истерзанных войной стран, но и уделять внимание 
сохранению мира. Нам нужно, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций не просто реагировала, 
а действовала на опережение. Именно поэтому мы 
должны действовать в соответствии с повесткой 
молодежи, мира и безопасности, определенной в 
резолюции 2250 (2015) Совета Безопасности. По-
вестка молодежи, мира и безопасности пересекает-
ся с Повесткой дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, повесткой женщин и мира 
и безопасности, а также рамочной основой в обла-
сти прав человека и призвана выступать в качестве 
одного из основных инструментов предотвращения 
конфликтов и насилия. Эта повестка была вырабо-
тана для того, чтобы о молодых людях вспоминали 
не только тогда, когда приходит время размахивать 
флагами или отправляться воевать, но чтобы к ним 
также прислушивались и относились серьезно в те 
моменты, когда они хотят сами определять свое на-
стоящее и будущее.

Вчера, выступая от имени молодежи, я обрати-
лась к Совету Безопасности с просьбой продолжать 
развивать повестку молодежи, мира и безопасности 
и проводить регулярные обсуждения о роли моло-
дежи в деле сохранения мира. Сегодня я обраща-
юсь с аналогичным призывом к членам Генераль-
ной Ассамблеи. Генеральная Ассамблея состоит из 
представителей всех государств-членов; благодаря 
своему исключительно широкому охвату она может 
колоссально повлиять на жизнь нынешнего поколе-
ния молодежи. А эти молодые люди откроют двери 
будущим поколениям. Молодежному мирострои-
тельству была бы полезной политическая, инсти-
туциональная, а главное — финансовая поддержка 
со стороны членов. Именно поэтому сейчас я при-
зываю государства-члены обеспечить, чтобы права 
молодежи были центральным элементом в деле со-
хранения мира.

У хотела бы вкратце остановиться на двух реко-
мендациях для рассмотрения в ходе сегодняшнего 
и завтрашнего интерактивных диалогов.
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Во-первых, в контексте устойчивого финанси-
рования деятельности в интересах мира следует 
предусмотреть значительное увеличение ассигно-
ваний на миростроительство, осуществляемое при 
ведущей роли молодых людей. Ранее Председатель 
Генеральной Ассамблеи и Генеральный секретарь 
призвали к увеличению ресурсов Фонда миростро-
ительства. Позвольте мне пойти несколько дальше 
и призвать членов Генеральной Ассамблеи рассмо-
треть также вопрос надлежащего финансирования 
молодежных механизмов Фонда миростроитель-
ства в целях ощутимой поддержки молодых ми-
ротворцев на местах. У этих молодых людей есть 
уникальная возможность установить контакты с 
отдаленными общинами и маргинализованными 
группами. Им нужен доступ к источникам фи-
нансирования и поддержка, чтобы укрепить свои 
организации.

Во-вторых, государства-члены должны увидеть 
в молодежи своих партнеров в процессе сохранения 
мира, а не говорить о ней по остаточному принци-
пу в своих стратегиях или в контексте имеющихся 
проблем. В связи с преобразованием деятельно-
сти Организации Объединенных Наций в области 
миростроительства и сохранения мира, особенно 
на местах, необходимо удостовериться в том, что 
у правительств и страновых групп Организации 
Объединенных Наций имеются знания и структу-
ры для вовлечения молодежи в качестве конструк-
тивной и созидательной силы, коей она и является. 
Наш новый подход к достижению мира должен обе-
спечивать участие молодых людей на всей этапах 
процесса сохранения мира: от планирования до 
осуществления, от анализа результатов до обеспе-
чения устойчивости.

В дискуссиях невежественных людей и с по-
дачи крупнейших средств массовой информации 
молодежь представляется угрозой миру и безопас-
ности, но мне выпала уникальная возможность по-
общаться с молодыми миростроителями на местах. 
Я встречалась с молодежной группой в Ираке, кото-
рая работает с молодежью разного происхождения, 
исповедующей разные религии и принадлежащей к 
разным этническим группам, с тем чтобы перенять 
друг у друга опыт урегулирования конфликтов на 
основе диалога и переговоров. В Сомали я встреча-
лась с молодыми людьми, которые после террори-
стических нападений в Могадишо в прошлом году 
создали группу реагирования на чрезвычайные 

ситуации. В Колумбии я встречалась с молоды-
ми людьми, которые организовали «лагерь мира» 
и при помощи молчаливых протестов оказывали 
давление на свое правительство до тех пор, пока не 
было достигнуто новое мирное соглашение. Здесь, 
в Соединенных Штатах, я видела как молодежь 
участвует в демонстрациях в защиту собственных 
жизней.

Этот потенциал и решимость молодежи госу-
дарства-члены могут реализовать, подключив мо-
лодых людей к выработке политических мер. Мы 
можем проигнорировать этот призыв и отказаться 
от этого потенциала. Однако это будет означать, что 
через 20 лет в этом же зале я буду снова слушать, 
как уже другой молодой человек будет призывать к 
расширению прав и возможностей молодежи и тре-
бовать соблюдения своих прав, но в историческом 
смысле мы будем по-прежнему топтаться на том же 
самом месте, нисколько не продвинувшись вперед. 
Я очень прошу членов Генеральной Ассамблеи пом-
нить о том, что целое поколение рассчитывает на 
то, что они примут правильные решения.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Викраманаяке за ее заявление.

Мы заслушали последнего из ораторов, высту-
павших на открытии совещания высокого уровня.

Теперь мы приступаем к этапу заседаний высо-
кого уровня, после которого состоится пленарное 
заседание.

Я хотел бы напомнить членам Ассамблеи о том, 
что после того, как будет исчерпан список орато-
ров, желающих выступить на пленарном заседании, 
мы перейдем к принятию решения по проекту резо-
люции A/72/L.49.

Сейчас Ассамблея заслушает выступление Его 
Величества короля бельгийцев Филиппа.

Король Филипп (говорит по-французски): До-
стижение устойчивого мира во всем мире — разве 
это не общая для всех нас цель? Необходимость до-
стижения мира актуальна как никогда, и при этом 
сейчас эта цель более достижима, чем когда-либо. 
Это не утопия. Мы должны верить в возможность 
достижения мира и предпринимать соответствую-
щие действия. Мы обязаны принять меры в связи 
с тем, что за период с 2010 года число масштабных 
насильственных конфликтов увеличилось в три 
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раза. Сотни тысяч женщин, мужчин и детей погиба-
ют, вынуждены покидать свои дома или спасаться 
бегством. Экономические системы стран разруша-
ются. Страны в своих усилиях по восстановлению 
сталкиваются с большими трудностями. Осознание 
этого факта побуждает нас действовать с еще боль-
шей решимостью, ввиду того, что осуществление 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, принятой всего два года на-
зад, во многих странах находится под угрозой из-за 
внутренних конфликтов.

Бельгия, находясь в центре Европы, в ходе 
истории пережила масштабные вооруженные кон-
фликты. Наша страна полностью привержена Ор-
ганизации Объединенных Наций и европейскому 
строительству, поскольку оба проекта направле-
ны на поддержку устойчивого мира и основаны на 
диалоге, солидарности и уважении к другим. Ев-
ропа строилась на основе процессов масштабного 
примирения и постепенного сближения. Для такой 
страны, как наша, которая на протяжении столетий 
становилась полем сражений, быть столицей мир-
ной Европы — это не только историческая победа, 
но и, прежде всего, результат постоянных усилий. 
Выстраивание Европы — это захватывающий про-
ект, который мы должны продолжать осуществлять 
и совершенствовать. Его реализация требует посто-
янной бдительности и настоящей силы убеждения. 
Устойчивый мир, к которому мы продолжаем стре-
миться, — это больше, чем просто отсутствие во-
йны, и больше, чем создание институтов. Он пред-
полагает создание рамочной основы, которая под-
держивает человеческое достоинство.

Именно на обеспечение устойчивого мира на-
правлены положения Устава Организации Объ-
единенных Наций, в соответствии с которыми нам 
предлагается «принимать эффективные коллектив-
ные меры для предотвращения и устранения угро-
зы миру». Как сказано в преамбуле, в основе Устава 
лежат «достоинство и ценность человеческой лич-
ности». Наша общая задача заключается в том, что-
бы создать общество, в котором никто не подвер-
гается унижению и никто не забыт, — общество, в 
котором созданы условия для того, чтобы все ощу-
щали уверенность в себе и реализовывали свои спо-
собности. Достоинство общества определяется его 
способностью заботиться о самых слабых и самых 
уязвимых группах внутри него.

Именно поэтому Бельгия решительно поддер-
живает рекомендации Генерального секретаря и 
Председателя Генеральной Ассамблеи, направлен-
ные на то, чтобы деятельность по предотвращению 
насилия была центральным элементом усилий Ор-
ганизации. Повестка дня на период до 2030 года 
является инструментом предотвращения, и, как 
следствие, развития. Сокращение масштабов ни-
щеты, неравенства и дискриминации, обеспечение 
защиты и уважения прав человека, признание ра-
венства женщин в обществе, борьба с ухудшением 
состояния окружающей среды и создание жизне-
стойких институтов, которые способны выявлять и 
устранять напряженность, — все эти действия по-
зволят нам устранить коренные причины конфлик-
тов. Необходимо проявлять большую бдительность 
с учетом того, что новые технологии, стимулируя 
развитие нашего общества, в то же время делают 
его более уязвимым. В мире, где границы стано-
вятся размытыми, бдительность должен проявлять 
каждый из нас. За годы работы наша организация 
разработала эффективные инструменты для выяв-
ления риска и посредничества. Давайте же исполь-
зовать их в полном объеме, работая в сотрудниче-
стве с региональными партнерами. Объединение 
усилий в интересах более эффективного достиже-
ния наших целей не предполагает отказа от сувере-
нитета: напротив, это помогает осуществлять его в 
полной мере.

Наша организация также накопила большой 
опыт в области миростроительства. Мы осознаем 
важность наличия решительно настроенных наци-
ональных лидеров и восстановления инклюзивных 
и представительных институтов, которые служат 
своим народам с целью предотвращения возобнов-
ления насилия в преодолевших конфликт государ-
ствах. Люди должны признавать, что эти учреж-
дения представляют их интересы, и испытывать 
к ним доверие. Прочный мир может укорениться 
только в том случае, если в его построении будет 
участвовать все общество, в особенности женщины 
и молодежь, доля которых в составе населения не-
которых стран увеличивается. Общая работа всех 
этих партнеров и реализация соответствующего 
процесса закладывает прочную основу для уста-
новления прочного мира.

Хотя мир устанавливается благодаря действи-
ям, необходимо время для того, чтобы он укоре-
нился. Человеческие отношения не регулируются 
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декретами, они терпеливо строятся или выстраива-
ются заново на основе доверия. Конфликты и вой-
ны наносят столь глубокие раны, что прекращение 
боевых действий — это лишь начало долгого пути. 
Выступая в 1977 году перед израильским Кнессе-
том, бывший президент Египта Анвар Садат весьма 
красноречиво подчеркнул необходимость реорга-
низации отношений между сторонами. Он сказал:

«Осталась еще одна стена. Оставшаяся стена — 
это тот психологический барьер, который суще-
ствует между нами, барьер подозрительности, 
неприятия, страха, обмана... барьер из ошибоч-
ных толкований каждого события и заявления... 
Сегодня... я обращаюсь к вам с вопросом: по-
чему же нам не протянуть друг другу руки с 
верой и искренностью, с тем чтобы мы вместе 
могли разрушить этот барьер?»

Необходимо время для того, чтобы залечить 
раны, нанесенные унижением и насилием. Необ-
ходимо время для демобилизации, разоружения и 
реинтеграции. Необходимо время для вынесения 
судебных приговоров и наказания виновных. Не-
обходимо время для того, чтобы появились новые 
воспоминания, и для того, чтобы жертвы насилия 
нашли в себе силы вновь протянуть руку другим 
людям. С учетом того, что для выполнения этой ра-
боты необходимо время, наш общий долг во всех 
кризисных ситуациях заключается в том, чтобы 
создать основу, которая делает возможным безот-
лагательное достижение прочного мира.

Тот факт, что в последние годы нашей Орга-
низации не удавалось предотвратить войны или 
добиться их быстрого завершения, не должен зат-
мевать успехи, достигнутые не только благодаря 
целеустремленности международного сообщества, 
когда оно доказало свою способность действовать в 
интересах общего блага, но и благодаря решимости 
заинтересованных сторон и лидеров.

Тем не менее масштабы, сложность и продол-
жительность многих текущих конфликтов должны 
побуждать нас к поиску других средств, которые, в 
конечном счете, приблизят нас к сохранению миру, 
что является предметом нашей сегодняшней дис-
куссии. Это нелегкая задача, но ее осуществление 
зависит прежде всего от нашей веры в человечество 
и верности Уставу Организации Объединенных На-
ций, которые мы неизменно сохраняем. Бельгия 
намеревается в полном объеме выполнить это обя-

зательство и принимать решительные меры для до-
стижения этой цели.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление президента Ре-
спублики Колумбия Его Превосходительства г-на 
Хуана Мануэля Сантоса Кальдерона.

Президент Сантос Кальдерон (говорит по-
испански): Достижение устойчивого и прочного 
мира и обеспечение невозможности возобновления 
конфликта, который на протяжении более пяти-
десяти лет был в нашем обществе укоренившимся 
явлением, — это самая серьезная проблема, с ко-
торой может столкнуться страна. Точно так же, как 
сложнее установить мир, чем вести войну, труднее 
построить мир, чем заставить замолчать орудия. 
Это наиболее грандиозная и значительная пробле-
ма, которую государствам приходится решать в 
одиночку, и это единственный способ обеспечить 
развитие, процветание и понимание. Чтобы этого 
добиться, было необходимо с самого начала зало-
жить надлежащие основы мира. Недостаточно было 
просто положить конец этому конфликту. Следова-
ло преобразовать достигнутый мир в историческую 
возможность преодолеть серьезные проблемы, 
оставшиеся нерешенными после войны.

Первым и, несомненно, наиболее сложным эле-
ментом всех переговоров стало противоречие меж-
ду обеспечением, с одной стороны, мира, а с другой 
— правосудия. В целях достижения надлежащего 
баланса в рамках нашего планирования и прини-
маемых мер мы поместили в центр нашего обсуж-
дения и урегулирования конфликтов интересы и 
права жертв. Мы обратились к концепции правосу-
дия переходного периода. Мы создали нечто боль-
шее, чем трибунал; мы создали настоящую систему 
установления истины, отправления правосудия, 
возмещения ущерба и недопущения повторных на-
рушений. Впервые в истории обе стороны достигли 
договоренности в отношении системы правосудия, 
прежде чем присоединиться к ней, в соответствии 
с Римским статутом. В обязанности этого специ-
ального суда входит преследование и наказание 
тех, кто, в конечном счете, несет ответственность 
за совершение наиболее тяжких преступлений. Это 
требует установления истины в полном объеме, 
возмещения ущерба жертвам и приверженности не-
допущению новых нарушений. Суд также вводит 
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санкции в рамках концепции восстановительного 
правосудия.

Главное желание многих жертв — даже более 
сильное, чем стремление наказать виновных — за-
ключается в том, чтобы узнать правду о том, что 
случилось с их близкими. Для того чтобы выпол-
нить это желание, мы учредили Комиссию по уста-
новлению истины, сосуществованию и неповто-
рению, которой было непосредственно поручено 
установить истину в отношении того, что произо-
шло в ходе конфликта. Нет более насущной потреб-
ности, чем поиск истины и стремление узнать, что 
произошло. Что случилось с лицами, пропавшими 
без вести во время конфликта? Именно ради них в 
рамках системы правосудия переходного периода 
мы создали специальную группу по поиску лиц, 
которые считаются пропавшими без вести. Менее 
чем за полтора года нам удалось обеспечить, чтобы 
эти три элемента начали функционировать.

Успех таких усилий имеет исключительно важ-
ное значение для достижения стабильного и проч-
ного мира, но мы не дожидались заключения мир-
ного соглашения, чтобы обеспечить уважение к 
жертвам и их правам. Семь лет назад, еще до нача-
ла мирных переговоров, мы приняли исторический 
закон — Закон о жертвах и реституции земель — 
чтобы начать возмещать им ущерб и гарантировать 
их права. При провозглашении этого закона при-
сутствовал бывший Генеральный секретарь Пан Ги 
Мун.

В настоящее время в Колумбии действует на-
циональная система по обращению с жертвами и 
предоставлению им компенсации, которая не имеет 
аналогов в мире. Мы уже выплатили компенсацию 
беспрецедентному числу жертв, а именно 800 000 
человек, однако предстоит сделать еще многое. Мы 
возвращаем землю тем, кто лишился ее в результа-
те насилия. Около 300 000 гектаров земли уже воз-
вращены их законным владельцам, и ожидается су-
дебное решение в отношении еще 500 000 гектаров. 
Признание и защита прав жертв имеет ключевое 
значение для построения мира, и столь же важно 
добиться того, чтобы жертвами таких нарушений 
не стало еще большее число людей.

В этой связи следует отметить, что после под-
писания Заключительного соглашения о прекра-
щении конфликта и установлении стабильного и 
прочного мира приоритетная задача заключалась 

в том, чтобы добиться обеспечения эффективного 
и быстрого разоружения и демобилизации комба-
тантов. Мы добились этого в Колумбии при неоце-
нимой поддержке Совета Безопасности. Был осу-
ществлен процесс, в рамках которого в кратчайшие 
сроки было сдано наибольшее количество оружия в 
расчете на одного комбатанта. Спустя всего восемь 
месяцев после подписания соглашения бывшие 
комбатанты приступают к процессу реинтеграции.

Колумбия обладает обширным опытом в этой 
области, и мы извлекли из него уроки. Мы на-
учились планировать плодотворные инициативы 
и реалистичные проекты. Это нелегко, и недоста-
точно просто обладать экономическими ресур-
сами. Необходимо просвещать и обучать людей и 
реализовывать устойчивые проекты. В противном 
случае реинтеграция обречена на провал и способ-
ствует дальнейшему риску насилия, и мы этого не 
допустим.

Один из важнейших компонентов урегулирова-
ния внутреннего вооруженного конфликта заклю-
чается в том, чтобы открыть бывшим комбатантам 
возможности для участия в демократии. Повстан-
ческая группировка, на протяжении десятилетий 
разрушавшая нашу страну, в настоящее время явля-
ется законной политической партией, которая уча-
ствует в выборах и стремится к тому, чтобы заво-
евать поддержку граждан словами, а не с помощью 
оружия.

Кроме того, мы проводим разминирование 
сельских районов Колумбии, ликвидируя скрытое 
и негуманное оружие, которым являются противо-
пехотные мины. На сегодняшний день удалось 
расчистить от мин, которые там предположитель-
но находились, 225 из более чем 670 загрязненных 
муниципалитетов, и в настоящее время мы прини-
маем меры еще в 230 муниципалитетах. Фермеры, 
солдаты, бывшие комбатанты и международное со-
общество прилагают совместные усилия для того, 
чтобы к 2022 году полностью избавить нашу страну 
от этого затаившегося противника.

Такое бедствие, как незаконный оборот нар-
котиков, подпитывает конфликт в Колумбии, что 
затрудняет эффективное противодействие неза-
конному обороту наркотиков. Именно поэтому 
мы включили вопрос о наркотиках в повестку дня 
переговоров. Сейчас, когда Революционных воору-
женных сил Колумбии — Армии народа больше не 
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существует, у нас впервые есть возможность ре-
шить проблему производства коки упорядоченным 
образом. С этой целью мы приступили к реализа-
ции программ добровольного замещения и прину-
дительного уничтожения этой культуры. В то же 
время наш персонал продолжает сражаться на пере-
довой линии с другими звеньями цепи незаконного 
оборота наркотиков, добиваясь беспрецедентных 
результатов, например, по объему изъятых нарко-
тических веществ.

Однако, как я отметил два года назад в ходе спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи по миро-
вой проблеме наркотиков (см. A/S-30/PV.5), война 
с незаконным оборотом наркотиков, о начале ко-
торой мир объявил здесь, в Организации Объеди-
ненных Наций более 40 лет назад, еще не выиграна. 
Осуществление стратегии, основанной исключи-
тельно на запрещении и пресечении незаконного 
оборота наркотиков, привело лишь к увеличению 
числа погибших, заключенных и опасных преступ-
ных организаций.

Сегодня незаконный оборот наркотиков по-
прежнему является главной угрозой миру. Трансна-
циональные картели убивают в моей стране обще-
ственных лидеров, которые привержены цели за-
мещения незаконных культур. Борьба за контроль 
над этой предпринимательской деятельностью — 
которая будет оставаться таковой, пока существует 
спрос, — приводит к гибели людей и к росту на-
силия в Колумбии и в регионе, как мы наблюдали 
это в Эквадоре всего неделю назад. Если мы хотим 
остановить эту бесконечную череду гибели людей 
и разрушения структуры общества в результате не-
законного оборота наркотиков, если мы хотим за-
щитить мир в Колумбии, во всем регионе и во всем 
мире, мы должны изменить нашу глобальную стра-
тегию в целях решения проблемы наркотиков.

Я хотел бы еще раз обратиться с настоятель-
ным призывом ко всему миру — откройте глаза! 
Мы должны признать, что, если мы будем и впредь 
делать то же самое, мы будем получать те же самые 
результаты: еще больше заключенных, еще боль-
ше погибших и еще больше мафиозных структур, 
обладающих еще большей властью. Заключение в 
тюрьму потребителей и фермеров не дает результа-
тов. Давайте изменим наш подход в соответствии с 
принципом общей ответственности. Давайте рабо-
тать сообща, с тем чтобы сокращать спрос на нар-

котики и подвергать наказанию транснациональ-
ные преступные организации, которые наживаются 
на этой предпринимательской деятельности и сеют 
боль и смерть.

Строительство мира подобно строительству 
собора — это длительный и сложный процесс, ко-
торый требует времени и постоянных усилий. Мы 
находимся только в начале этого пути, но уже ви-
дим результаты. Прошлый год был самым мирным 
годом в нашей недавней истории, и у нас было от-
мечено наименьшее число убийств за последние 42 
года. Разумеется, мы сталкиваемся с трудностями, 
но продвигаемся вперед. Институт изучения про-
блем международного мира Джоан Б. Крок Уни-
верситета Нотр-Дам, избранный обеими сторонами 
для наблюдения за процессом, оценил колумбий-
ское Мирное соглашение как одно из наилучших 
и наиболее всеобъемлющих соглашений в мире. В 
результате рассмотрения Институтом 558 пунктов 
Соглашения отмечено, что уже началось выполне-
ние 238 пунктов, что составляет 43 процента от их 
общего числа.

Грандиозные задачи ожидают нас впереди, 
наиболее сложная из которых предусматривает 
укрепление структур государственной власти во 
всех уголках страны и создание возможностей для 
долгосрочного экономического и социального раз-
вития, в рамках которого устойчивый мир также 
призван сыграть свою роль. На этом направлении 
мы, не дожидаясь подписания Мирного соглаше-
ния, приступили к изменению основополагающих 
условий, необходимых для того, чтобы придать ему 
устойчивый характер. В течение этих почти восьми 
лет мы сократили масштабы нищеты, сделали об-
разование главным приоритетом нашего бюджета 
и сделали право на оказание медицинской помощи 
одним из основных прав для всех колумбийцев. По-
сле подписания Мирного соглашения мы утвердили 
рамочный план реализации задач на 15-летний пе-
риод, который является нашей «дорожной картой».

Мы наметили 500 показателей на последующие 
15 лет. К концу этого года мы реализуем 80 из этих 
показателей; в настоящее время мы реализовали 
61 процент этих задач и намерены активизировать 
темпы нашей работы, чтобы решить задачи на все 
100 процентов. На эти последующие 15 лет мы за-
планировали инвестиции в размере более 129 млрд. 
песо или приблизительно 40 млн долл. США в целях 
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обеспечения медицинского обслуживания, образо-
вания, жилья, инфраструктуры и возможностей для 
регионов, которые в наибольшей степени пострада-
ли в результате конфликта. Меры и поддержка со 
стороны международного сообщества будут иметь 
столь же решающее значение в будущем, как это 
было до сих пор, за что мы искренне признательны.

Мы имели честь принимать Генерального се-
кретаря Гутерриша в нашей стране в январе и 
Председателя Генеральной Ассамблеи в марте. Они 
смогли воочию увидеть успехи, которых мы доби-
лись, и проблемы, с которыми мы сталкиваемся. 
Мы искренне благодарны им за их поддержку и за 
их присутствие.

В этом заключается суть концепции устойчиво-
го мира, в интересах обсуждения которой мы со-
брались здесь сегодня — подхода, который пред-
усматривает прекращение насилия, примирение 
между людьми и с окружающей средой, а также 
твердую приверженность устойчивому развитию. 
Это мир, который, как это происходит в случае Ко-
лумбии, расширяет права и возможности общин, 
в особенности женщин, коренных общин и общин 
колумбийцев африканского происхождения, ко-
торые наиболее серьезно пострадали в результате 
конфликта. Мы в Колумбии показали, что прекра-
щение самых сложных конфликтов и поиск путей, 
ведущих к пониманию, возможны. Существует воз-
можность залечить раны, возникшие в результате 
долгих десятилетий конфронтации.

Мы рассказываем нашу историю с гордостью, 
надеясь на лучшее будущее не только для себя, но 
и для всего человечества. Мы рассказываем нашу 
историю в надежде на то, что она может оказаться 
полезной во многих других регионах нашей плане-
ты, которые продолжают страдать от тягот войны, 
и мы по-прежнему убеждены в том, что прекраще-
ние вооруженных конфликтов — даже самых слож-
ных и затяжных — вполне возможно. Это не просто 
слова или благие намерения; факты очевидны для 
всех. При поддержке международного сообщества 
мы в Колумбии сделали невозможное возможным.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея заслуша-
ет выступление президента Ирландии Его Превос-
ходительства г-на Майкла Хиггинса.

Президент Хиггинс (говорит по-английски): 
Я хотел бы от имени народа Ирландии поблагода-
рить Председателя Генеральной Ассамблеи за ор-
ганизацию этого заседания, которое ставит перед 
нами ряд основополагающих вопросов, касающих-
ся самого факта нашего нахождения в Организации 
Объединенных Наций.

Разве не заслуживает серьезного осуждения 
применительно к тому, что мы сделали с наследием 
наших культур, рациональных мотивов, этических 
норм и систем убеждений, тот факт, что мы в эти 
первые десятилетия двадцать первого столетия жи-
вем в мире, в котором происходит так много войн 
— войн, подготовка к которым занимает лучшие 
умы в области науки и техники, и в которых граж-
данские лица подвергаются большей опасности, 
чем когда-либо ранее, сталкиваясь с жестокостью, 
голодом, недоеданием и — в беспрецедентных мас-
штабах — перемещением?

Безусловно, оскорблением для человечества яв-
ляется то, что в эти первые десятилетия столь мно-
гообещающего двадцать первого столетия, когда у 
нас есть возможности для искоренения всех форм 
человеческой нищеты, мы сосуществуем на планете 
с сотнями миллионов людей, которые — даже сей-
час, когда мы выступаем здесь сегодня — лишены 
своих самых основных прав и возможностей для 
достойного существования? Я спрашиваю, почему 
мы смирились с политикой запугивания, не взяв на 
вооружение многообещающую политику возмож-
ностей? Разве может вызвать что-либо, кроме мо-
рального возмущения, тот факт, что наши безгра-
ничные возможности для творчества и новаторства 
и результаты новых достижений науки и техники 
используются не в интересах поощрения и сохране-
ния мира, а в целях развязывания и ведения войны?

Председатель Генеральной Ассамблеи и Гене-
ральный секретарь пригласили нас всех собраться 
здесь в течение этих двух дней, чтобы обсудить 
реализацию пяти конкретных целей, каждая из ко-
торых была предметом многочисленных дискуссий 
не только в рамках Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности, но и на общественных форумах 
по всему миру. Эти цели, их масштабы и их размах, 
служат подтверждением того, что, хотя мирострои-
тельство и сохранение мира является грандиозной 
задачей, решения этой задачи мы должны добиться 
именно совместными усилиями, выступая в каче-
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стве сообщества наций, если мы действительно хо-
тим воплотить в жизнь основополагающие идеалы 
Организации Объединенных Наций и вновь при-
дать подлинный смысл нашим словам в своем каче-
стве общественных деятелей.

Ирландии, которую я представляю, из опыта 
своего мирного процесса, продолжающегося по 
сей день, хорошо известно, что мира невозможно 
достичь без учета опыта других стран и что мир-
ный процесс нуждается в постоянной подпитке. На 
примере Белфастского соглашения, подписанного 
20 лет тому назад, в Страстную пятницу, можно 
продемонстрировать некоторые из предпосылок, 
которые Вы, г-н Председатель, определили в каче-
стве ключевых для достижения успеха в миростро-
ительстве: непосредственное участие правительств 
соответствующих стран в переговорах, стабильное 
финансирование деятельности в области миростро-
ительства, мощная поддержка со стороны Евро-
пейского союза, а также щедрая и сострадательная 
помощь со стороны других членов Организации 
Объединенных Наций — прежде всего тех из них, у 
кого имеются связи с Ирландией, например, со сто-
роны Соединенных Штатов. Мы не смогли бы до-
стигнуть у себя мира без последовательных и сме-
лых действий организаций гражданского общества, 
выступавших за создание более справедливого и 
мирного общества, многие из которых возглавляли 
ирландские женщины, на севере и на юге.

Мы рады тому, что в Ирландии мы сумели по-
ложить конец насилию, спасти жизни людей и из-
менить свое будущее в лучшую сторону, но это, 
однако, не отменяет задачи сохранения мира, кото-
рой нам приходится заниматься каждодневно. По-
этому для меня ни одна из тех задач, которые Вы, 
г-н Председатель, поставили перед нами на эти два 
дня, не является абстрактной. В докладе Генераль-
ного секретаря (A/72/707) вниманию учреждений 
Организации Объединенных Наций предлагается 
амбициозный план действий и интеграции, в пер-
вую очередь женщин и молодежи. Но давайте не 
будем заблуждаться — Генеральный секретарь со-
вершенно четко дал понять, что сохранение мира 
— это обязанность всех государств-членов. В этой 
связи представляется уместным напомнить слова 
Устава Организации:

«Мы, народы Объединенных Наций, преиспол-
ненные решимости избавить грядущие поколе-

ния от бедствий войны, дважды в нашей жизни 
принесшей человечеству невыразимое горе …».

Эти слова налагают на все государства — чле-
ны Организации глубочайшее политическое и мо-
ральное обязательство не только перед граждана-
ми своих стран, но и перед другими народами. Мы 
должны найти в себе мужество спросить себя о том, 
как получилось, что мы потеряли умение ведения 
политического дискурса по проблематике мира. 
Какие связи между экономикой, экологией и обще-
ством неизменно препятствует нашему переходу к 
новой парадигме устойчивого мира и развития?

Генеральный секретарь и учреждения Орга-
низации Объединенных Наций смогут добиться 
успеха в реализации нашей общей цели сохранения 
мира только в том случае, если государства-члены 
подтвердят свою приверженность этим основопо-
лагающим принципам, которые мы отстаиваем на 
протяжении столь многих лет. Мы должны создать 
благодатную почву для формирования свежих идей 
и новых парадигм критического мышления.

Как было признано на Генеральной Ассамблее 
два года назад, вспышку и возобновление конфлик-
та можно предотвратить только путем устранения 
его коренных причин. Это требует политического 
воображения и финансовых обязательств в сочета-
нии с твердой решимостью со стороны государств-
членов принимать ответственные решения. Инве-
стирование в предотвращение конфликтов являет-
ся, безусловно, не только моральным долгом, но и 
признаком финансового благоразумия. Мне извест-
но, что многие государства-члены неохотно выде-
ляют ресурсы на предотвращение конфликтов.

Тем не менее, как неоднократно на это обращал 
внимание Генеральный секретарь с момента своего 
вступления в должность, эффективные инвестиции 
в миростроительство в достаточном объеме помо-
гут нам не только спасти человеческие жизни, но и 
с наступлением мира открыть все дороги для разви-
тия и процветания человека. Без них, действитель-
но, не обойтись, если мы хотим достичь целей По-
вестки дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года, являющей собой замечательный 
пример нашей общей глобальной ответственности. 
Ирландия признательна Генеральному секретарю 
за освещение этой проблемы. Мы уверены в том, 
что благодаря согласованной работе Организации 
Объединенных Наций и ее государств-членов по 
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таким ключевым направлениям, как мир и безопас-
ность, права человека и развитие, мы сумеем до-
биться реального поступательного и поддающегося 
измерению прогресса.

Гуманитарная деятельность больше не должна 
рассматриваться как адекватный ответ на полити-
ческие по своей природе кризисы. Гуманитарная 
деятельность не может заменить политический 
диалог и посреднические усилия, равно как и заме-
чательную работу миротворцев Организации Объ-
единенных Наций, которым — в том числе многим 
дочерям и сыновьям Ирландии — я воздаю долж-
ное сегодня за их службу в течение последних 60 
лет. Миротворческие операции Организации Объ-
единенных Наций помогают спасти жизнь многих 
людей, но они всегда были лишь одной из составля-
ющих комплекса мер реагирования.

Если мы действительно привержены достиже-
нию цели сохранения мира, мы должны отказаться 
от легких путей и объявить борьбу лени и цинизму 
в СМИ. Так, молодежь мира шокирована тем, что 
стандарты Генеральной Ассамблеи не находят от-
ражения в структуре власти в Совете Безопасности, 
где сильным мира сего дозволено доминировать. 
Это как раз и отталкивает молодежь.

Давайте лучше вспомним об утраченных на-
деждах нашего общего прошлого — о робких и ти-
хих голосах, призывавших быть мудрыми, которые 
раздавались с галерки, откуда многие недавно по-
лучившие свободу государства пытались донести 
до Организации Объединенных Наций чаяния и 
надежды своих народов и поделиться опытом сво-
ей борьбы. Давайте еще раз в этом зале попробу-
ем ощутить эту нравственную энергетику — му-
жество, критические знания и надежду, которые 
демонстрировали наши предшественники в свои 
лучшие моменты. Давайте посвятим себя отстаива-
нию дела мира во всем мире на благо всех жителей 
нашей общей и уязвимой планеты.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление президента 
Центральноафриканской Республики Его Превос-
ходительства г-на Фостен-Аршанжа Туадеры.

Президент Туадера (говорит по-французски): 
От имени Центральноафриканской Республики 
я приветствую в этом зале мировых лидеров и, в 
частности, выражаю особую благодарность Гене-

ральному секретарю за организацию этого заседа-
ния высокого уровня по вопросам миростроитель-
ства и сохранения мира.

С 1945 года вопрос о мире является основным 
среди вопросов, охваченных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, и призывом к действию для 
всего человечества. Именно поэтому я заявляю о 
нашей поддержке нового общего видения, которое 
Генеральный секретарь намерен сформировать для 
активизации мер, принимаемых государствами-
членами в целях упрочения мира и строительства 
устойчивых, процветающих государств в соот-
ветствии с обязательством никто не должен быть 
забытым.

Центральноафриканская Республика полно-
стью поддерживает это видение. Так, после всту-
пления в должность 30 марта 2016 года я прочно 
закрепил вопросы мира в рамках нашей конститу-
ционной законности и общей ответственности пра-
вительства и всех национальных субъектов. Таким 
образом, за 12 месяцев были созданы все необходи-
мые институты, предусмотренные в Конституции, 
за исключением Сената, Представленность женщин 
на всех уровнях в качестве инструмента предот-
вращения и разрешения конфликтов, а также ми-
ростроительства, тоже является частью этого ви-
дения. Национальное собрание приняло 24 ноября 
Закон № 7004, установивший гендерное равенство 
в Центральноафриканской Республике, имея в виду 
достигнуть полный паритет к 2030 году.

Что касается политической сферы, то в ходе 
ряда совещаний мне удалось наладить откровен-
ный и искренний диалог с вооруженными группа-
ми и убедить их вернуться в Республику, где под 
моим руководством мы учредили программу разо-
ружения, демобилизации, реинтеграции и репа-
триации, реформирования сектора безопасности и 
национального восстановления. К этой программе 
присоединились 12 из 14 выявленных групп, и их 
участие в процессе разоружения, демобилизации и 
реинтеграции было весьма успешным, причем су-
щественный вклад внесли молодые люди.

Кроме того, Рамочная программа Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в це-
лях миростроительства и развития для Централь-
ноафриканской Республики, которая направлена на 
оказание содействия в реализации Национального 
плана восстановления и миростроительства на 2017 
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— 2021 годы, поддерживает национальные при-
оритеты, в том числе в области превентивной ди-
пломатии, благодаря той ключевой роли, которую 
играют региональные и субрегиональные организа-
ции в осуществлении принятой в Либревиле «до-
рожной карты», а также благодаря усилиям группы 
координаторов Африканской инициативы, кото-
рые в настоящее время анализируют требования 
вооруженных групп. Я считаю также, что следует 
поддерживать и координировать усилия Комиссии 
по миростроительству, направленные на решение 
трансграничных и региональных проблем, с тем 
чтобы содействовать ее тесному сотрудничеству с 
нашими партнерами, в том числе с Организацией 
Объединенных Наций, Европейским союзом, Аф-
риканским союзом и Всемирным банком.

В этот поворотный момент в своей истории 
Центральноафриканская Республика добивается 
успехов и прогресса в деле восстановления госу-
дарственной власти и безопасности; были назна-
чены префекты и субпрефекты и проведено первое 
развертывание Центральноафриканских вооружен-
ных сил и внутренних сил безопасности по мере 
постепенного восстановления территориального 
управления. Вселяет оптимизм восстановление 
верховенства права в борьбе с безнаказанностью, 
благодаря состоявшемуся недавно в уголовном суде 
Банги слушанию по делу членов различных воору-
женных групп. Ожидается, что в скором времени 
будет обеспечена полноценная работа Специально-
го уголовного суда и создана Комиссия по установ-
лению истины, правосудию, возмещению ущерба и 
примирению.

Вместе с тем сохраняются многочисленные про-
блемы, в том числе положение в области безопасно-
сти. В этой связи мы вновь выражаем нашу благо-
дарность и признательность Организации Объеди-
ненных Наций и Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) за ее существенно важную роль в обе-
спечении безопасности и защиты гражданского на-
селения. Мы вновь призываем усилить МИНУСКА 
за счет направления в ее состав должным образом 
подготовленных и профессиональных военнослу-
жащих и обеспечить переход от миротворчества к 
принуждению к миру, с тем чтобы избежать подры-
ва усилий в области миростроительства и сохране-
ния мира, причиной которого нередко становится 

рассредоточенный и порой конкурентный характер 
международных действий.

Центральноафриканская Республика хотела бы 
стать примером успешных действий международ-
ного сообщества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление президента 
Республики Гамбия Его Превосходительства г-на 
Адама Барроу.

Президент Барроу (говорит по-английски): Я 
тепло приветствую Председателя Генеральной Ас-
самблеи от имени Гамбии и благодарю Его за на-
правленное мне приглашение принять участие в 
этом совещании высокого уровня по актуальной 
теме «Миростроительство и сохранение мира».

Организация Объединенных Наций была ос-
нована с целью искоренения бедствия войны и по-
строения мира после окончания Второй мировой 
войны. В свете современных геополитических ре-
алий достижение этой цели приобретает сегодня 
еще большую актуальность. Мы прошли долгий 
путь, однако по-прежнему становимся свидетеля-
ми слишком большого числа конфликтов во многих 
частях мира. В Африке мы взяли обязательство за-
ставить пушки замолчать к 2020 году. Мы можем 
достичь этой амбициозной цели при поддержке Ор-
ганизации Объединенных Наций и международно-
го сообщества.

В ближайшие два дня, пока мы будем опреде-
лять курс будущих действий для оснащения Орга-
низации всеми необходимыми инструментами для 
построения и сохранения мира, я призываю членов 
Ассамблеи поразмышлять о дивидендах устойчи-
вого мира для наших стран и мира в целом. Призна-
ние насущной необходимости миростроительства и 
сохранения мира в нашей возрожденной демокра-
тии подтолкнуло правительство Гамбии с первых 
дней его работы приступить к осуществлению ряда 
инициатив в целях закрепления наших демократи-
ческих успехов и обеспечения благого управления.

После принятия нашего нового национального 
плана развития на 2018 — 2021 годы усилия наше-
го правительства направлены, в первую очередь, на 
достижение экономического роста, преобразований 
и развития с упором на миростроительство и сохра-
нение мира. В этой связи я хотел бы особо отметить 
некоторые успехи, достигнутые нашим правитель-
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ством при содействии партнеров, поддержка и со-
трудничество которых остаются неизменными.

Я рад сообщить членам Ассамблеи, что после 
успешного осуществления переходного процесса 
мы завершили первый этап нашей программы ре-
формирования сектора безопасности. Ситуация в 
области безопасности в Гамбии неуклонно улучша-
ется, и правительство в полной мере привержено 
расширению масштабов этой программы в рамках 
следующего этапа.

В целях содействия достижению экономиче-
ского роста мы сократили объем внутренних за-
имствований и решили проблему неприемлемого 
долгового бремени. С этой целью мы приняли эф-
фективные налогово-бюджетные и макроэкономи-
ческие политические меры и стратегии. С декабря 
2016 года неуклонно снижается размер процентных 
ставок, что позволяет местным предпринимателям 
брать займы и осуществлять инвестиции, не опаса-
ясь высокого уровня процентных ставок.

По итогам критического обзора бюджета на 
2017 год государственные расходы были сокра-
щены примерно на один процент нашего валового 
внутреннего продукта. Первым был сокращен бюд-
жет администрации президента — на 75 процентов. 
Соглашения об оказании бюджетной поддержки, 
заключенные с нашими партнерами по развитию, 
такими как Европейский союз (ЕС), Всемирный 
банк, Африканский банк развития и многие дру-
гие, вновь вселили в наше правительство оптимизм 
относительно достижения развития и, в конечном 
итоге, экономического роста.

Рост численности молодежи стал еще одним 
приоритетом, который нельзя игнорировать. Про-
блему безработицы среди молодежи необходимо ре-
шать таким образом, чтобы предоставить молодым 
людям возможность реализовать свой потенциал. 
По этой причине мое правительство приступило к 
осуществлению совместного с ЕС проекта по рас-
ширению прав и возможностей молодежи. В рамках 
этого проекта основное внимание уделяется разви-
тию навыков молодежи и созданию рабочих мест 
для нее, а также предоставлению возможностей для 
начинающих предпринимателей. В рамках усилий 
по отправлению правосудия и для рассмотрения 
нарушений прав человека, совершенных в отноше-
нии ни в чем не повинных жертв прежнего режима, 
в 2017 году наше правительство успешно заверши-

ло общенациональные консультации по вопросу о 
создании Комиссии по установлению истины, при-
мирению и возмещению ущерба. Установление ис-
тины и примирение должны помочь нашей стране 
залечить свои раны. Соответственно, эта комиссия 
в ближайшее время приступит к своей работе.

Укрепление верховенства права, демократия, 
уважение прав человека и достижение экономи-
ческого роста являются основными приоритетами 
моего правительства. В этой связи я рад сообщить, 
что благодаря нашей ориентированности на благое 
управление и приверженности этой цели наше пра-
вительство смогло убедить граждан страны в том, 
что оно действует на основе демократии и верхо-
венства права. Подавление свободы выражения 
мнений и подрыв судебных процессов и их незави-
симости были отправлены на свалку истории.

Наконец, но не в последнюю очередь, наши за-
коны, в том числе национальная Конституция, в 
настоящее время пересматриваются в рамках про-
цесса укрепления демократии.

Мы принимаем эти меры, о которых я сообщил, 
с той общей целью, чтобы укреплять и сохранять 
мир, которого мы добились. Сегодня я рад высту-
пать перед Генеральной Ассамблеей с обновлен-
ным оптимизмом в отношении будущего нашей 
страны. Мы благодарим наших соседей и партне-
ров в рамках Экономического сообщества запад-
ноафриканских государств, Африканского союза, 
Европейского союза и Организации Объединенных 
Наций, в частности Комиссию по миростроитель-
ству и Отделение Организации Объединенных На-
ций для Западной Африки и Сахеля, на неизменную 
поддержку которых мы по-прежнему рассчитыва-
ем. Исполненные энтузиазма, уверенности и опти-
мизма, сейчас мы твердо стоим на пути к прочному 
миру. Наш опыт свидетельствует о значительной 
роли региональной и международной солидарности 
и сотрудничества и постоянной превентивной ди-
пломатии, которые являются важными элементами 
миростроительства и сохранения мира.

При составлении недавно принятого нацио-
нального плана развития на период 2018-2021 годов 
мое правительство приняло во внимание нынешнее 
важное значение демократии, транспарентности, 
верховенства права и экономического роста и выде-
лило эти элементы в качестве ключевых приорите-
тов для обеспечения устойчивого мира и развития. 
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Стремясь продвигаться в направлении устойчивого 
мира, мое правительство твердо убеждено в том, 
что этим ключевым интересующим нас вопросам 
необходимо уделять соответствующее внимание в 
наших национальных усилиях.

Институциональные реформы и ориентирован-
ные на интересы людей подходы будут и далее ле-
жать в основе наших усилий в области мирострои-
тельства. Мое правительство будет и впредь при-
вержено делу создания благоприятных условий, 
стимулирующих конструктивную критику, в том 
числе формированию новой и активной роли граж-
данского общества. Выступая в качестве партнера, 
гражданское общество играет решающую роль в 
миростроительстве и сохранении мира.

Мы твердо убеждены в том, что обязанность 
каждого правительства, если оно стремится к тому, 
чтобы его народ развивался в условиях устойчиво-
го мира, — обеспечить своим гражданам атмосфе-
ру, способствующую полному раскрытию их потен-
циала. Следовательно, крайне важно поддерживать 
как национальные, так и региональные стратегии 
по борьбе с организованной преступностью, тор-
говлей людьми, терроризмом и насильственным 
экстремизмом.

Мы признаем, что у нас, как и у любой восста-
новленной демократии, есть серьезные проблемы, 
которые необходимо преодолеть. Эти задачи вклю-
чают восстановление нашей экономики, а также 
проведение всеобъемлющей реформы наших за-
конов и различных административных структур. 
Несмотря на все эти вызовы, миростроительству и 
поддержанию мира в новой Гамбии будет уделяться 
должное внимание.

С учетом наших условий, подтвердив мою при-
знательность нашим партнерам, я призываю их 
проявлять твердость в своей постоянной матери-
альной и финансовой помощи, инициативах по на-
ращиванию потенциала, техническом сотрудниче-
стве и обмене идеями. Я также подтверждаю мою 
уверенность в нашей способности добиться нашей 
коллективной цели в области миростроительства и 
сохранения мира во всем мире. Однако наши уси-
лия должны эффективно координироваться. Ор-
ганизация Объединенных Наций, региональные 
организации и международное сообщество будут 
и впредь перенимать друг у друга наиболее эффек-
тивную практику посредством налаживания или 

укрепления партнерских связей в интересах мира. 
В то же время национальные усилия и программы 
необходимо поддерживать посредством оказания 
материальной и технической помощи, направлен-
ной на миростроительство. Я настоятельно при-
зываю к тому, чтобы Управлению по поддержке 
миростроительства и Фонду миростроительства 
были предоставлены существенные финансовые 
ресурсы, с тем чтобы можно было проводить своев-
ременные и важные мероприятия в поддержку пра-
вительств. Короче говоря, мы должны приступить к 
активизации усилий по налаживанию партнерских 
связей на национальном, региональном и глобаль-
ном уровнях.

В заключение я хотел бы поделиться с государ-
ствами-членами старой африканской пословицей: 
если хочешь идти быстро — иди один; если хочешь 
идти далеко — иди вместе с другими.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление премьер-мини-
стра Эстонской Республики.

Г-н Ратас (Эстония) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Председателя Генеральной 
Ассамблеи за организацию этого своевременного 
заседания по вопросу о том, как построить устой-
чивый мир для всех.

В современном мире увеличились интенсив-
ность и масштабы конфликтов и кризисов, и их все 
сложнее урегулировать. Упор на предотвращение 
конфликтов помогает нам экономить ресурсы при 
реагировании на кризисы и, что самое важное, спа-
сать жизни людей.

Организация Объединенных Наций является 
важным компонентом сегодняшней многосторон-
ней архитектуры. Эстония является сторонником 
сохранения сильной многосторонней системы. Мы 
должны и далее укреплять ее. С учетом ряда кризи-
сов и трагических последствий, которые они имели 
для гражданского населения, мы должны признать, 
что Организация Объединенных Наций не всегда 
полностью использует свой потенциал и решает 
свои задачи.

Соответственно, система Организации Объ-
единенных Наций должна работать на более ком-
плексной, гибкой и согласованной основе. Эстония 
поддерживает программу реформ Генерального 
секретаря и концепцию сохранения мира. Я убеж-
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ден в том, что вопросы предотвращения должны 
занимать центральное место в работе Организа-
ции Объединенных Наций. Мир будет устойчивым 
только в том случае, если мы добьемся прогресса 
в области развития и в устранении коренных при-
чин конфликтов. Повестки дня Организации Объ-
единенных Наций, касающиеся проведения реформ 
компонентов мира и безопасности, а также управ-
ления и деятельности в целях развития должны 
повысить слаженность и способствовать осущест-
влению инициативы «Единая Организация Объ-
единенных Наций» и соответствию поставленным 
целям. Я рад, что в настоящее время реформа систе-
мы Организации Объединенных Наций пользуется 
как никогда широкой поддержкой со стороны всех 
заинтересованных кругов.

Содействуя осуществлению задач сохранения 
мира, мы не можем полагаться исключительно на 
систему Организации Объединенных Наций, по-
скольку за сохранение мира отвечают в первую 
очередь государства-члены. Нам нужно проявить 
волю, чтобы внедрить меры для достижения целей 
в области устойчивого развития. С гордостью отме-
чаю, что два года тому назад Эстония была в числе 
первых стран, представивших добровольный обзор 
процесса достижения целей в области устойчивого 
развития.

Также чрезвычайно значима роль государств-
членов в том, что касается наращивания вклада в 
деятельность по предотвращению конфликтов, ми-
ростроительству и поддержанию мира, В прошлом 
году Эстония удостоилась чести входить в состав 
Комиссии по миростроительству. Мы считаем, что 
Комиссия по миростроительству является главной 
структурой в области предупреждения конфликтов 
и миростроительства в системе Организации Объ-
единенных Наций, и мы поддерживаем широкую 
направленность ее работы.

К наиболее распространенным причинам, при-
водящим к возникновению внутренних конфликтов 
с применением насилия, относятся неравенство, а 
также политическая, социальная или экономиче-
ская изоляция. К такому выводу пришли в своем 
совместном исследовании под названием «Пути к 
миру: инклюзивные подходы к предотвращению 
насильственных конфликтов» (“Pathways for Peace: 
Inclusive Approaches to Preventing Violent Conflict”) 
Всемирный банк и Организация Объединенных 

Наций. Таким образом, с задачей обеспечения ста-
бильности и мира неразрывно связаны демокра-
тическое управление, верховенство права, защита 
прав человека и транспарентные, подотчетные ин-
ституты государства. Также крайне важно, чтобы 
мы в полной мере признавали и поддерживали роль 
женщин и молодежи в деле сохранения мира.

На протяжении многих лет Эстония участво-
вала в работе нескольких миротворческих миссий 
Организации Объединенных Наций и предоставля-
ла гуманитарную помощь и помощь в целях разви-
тия на глобальном уровне. Мы в течение уже пяти 
лет перечисляем средства в Фонд миростроитель-
ства, и мы считаем, что Фонд является эффектив-
ным инструментом оказания оперативной и гибкой 
помощи. В настоящее время Эстония предоставля-
ет поддержку миссиям в Ливане и Мали, а также 
Органу Организации Объединенных Наций по на-
блюдению за выполнением условий перемирия.

Могу заверить членов Генеральной Ассамблеи 
в том, что Эстония взяла решительный курс на 
осуществление повестки дня в области сохранения 
мира и будет прилагать усилия в целях поддержа-
ния мира. Эти задачи мы активно продвигаем так-
же в контексте выдвижения кандидатуры нашей 
страны — впервые за нашу историю — на пост не-
постоянного члена Совета Безопасности на период 
2020–2021 годов.

Я надеюсь, что сегодняшние обсуждения при-
ведут к конкретным действиям для построения об-
щими усилиями более мирного общества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово вице-премьер-министру, ми-
нистру иностранных дел Его Превосходительству 
г-ну Михаилу Джанелидзе.

Г-н Джанелидзе (Грузия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, и Генерального секретаря за 
то, что вопрос о миростроительстве и поддержании 
мира был вынесен во главу повестки дня Организа-
ции Объединенных Наций, и за созыв этого заседа-
ния высокого уровня.

В мире, где бушуют конфликты, наша коллек-
тивная решимость содействовать делу сохранения 
мира как никогда актуальна. Приняв в 2016 году 
идентичные резолюции — резолюцию 70/262 и 
резолюцию 2282 (2016) Совета Безопасности — о 
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миростроительной архитектуре Организации Объ-
единенных Наций, мы сделали шаг на пути к фор-
мированию общего видения мира. Уделяя должное 
внимание всем этапам конфликта, мы отводим цен-
тральное место в усилиях Организации Объеди-
ненных Наций предотвращению и признали, что 
сохранение мира — это задача, требующая ведущей 
национальной роли, но при этом и коллективной ра-
боты в рамках всех трех основных направлений де-
ятельности Организации Объединенных Наций. В 
этой связи как представитель страны, которая вот 
уже более 25 лет ведет борьбу с иностранной ок-
купацией, насилием в результате конфликта и пре-
одолевает проблемы вынужденного перемещения 
людей, я хотел бы поделиться некоторыми нашими 
соображениями.

С начала 1990-х годов Грузия нуждалась в меж-
дународной поддержке, с тем чтобы преодолеть 
последствия этнической чистки, нарушений ее су-
веренитета и территориальной целостности, массо-
вого изгнания внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) 
и беженцев и серьезных нарушений прав человека 
в оккупированных регионах Абхазии и Цхинвали. 
Хотя в Грузии никогда не было миротворческой 
миссии Организации Объединенных Наций с пол-
ноценным мандатом, начиная с 1993 года важную 
роль в обеспечении безопасности в Грузии играла 
Миссия Организации Объединенных Наций по на-
блюдению в Грузии (МООННГ). Завершение ман-
дата МООННГ, на который было наложено вето в 
Совете Безопасности, а также завершение деятель-
ности миссии Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе после военной агрессии 
Российской Федерации в 2008 году создало вакуум 
международного присутствия в оккупированных 
регионах, где на повседневной основе происходят 
произвольные задержания, похищения и убийства.

Несмотря на растущую осведомленность и 
призывы международного сообщества, а также на 
резолюции Совета по правам человека, имеющая-
ся международная архитектура в области безопас-
ности и миростроительства не может эффективно 
восполнить этот пробел и обеспечить международ-
ное миротворческое присутствие, наблюдение за 
положением в области прав человека или присут-
ствие на местах любого другого рода. Несмотря на 
содержащееся в соглашении о прекращении огня, 
достигнутом в августе 2008 года при посредниче-
стве Европейского союза (ЕС), четкое положение 

относительно создания международных механиз-
мов безопасности, на этот счет не было достигнуто 
никакого прогресса. Даже Миссии ЕС по наблюде-
нию, невооруженной гражданской миссии, которая 
эффективно работает на подконтрольной прави-
тельству территории Грузия, не разрешается войти 
в регионы, незаконно оккупированные Россией.

Месяц назад грузинский внутренний переселе-
нец Арчил Татунашвили, который пересек линию 
оккупации, был задержан и убит оккупирующей 
державой в Цхинвальском регионе, причем вино-
вный в этом остается на свободе. До этого еще один 
внутренний переселенец, Гига Отхозория, был убит 
на линии оккупации в Абхазском регионе. И в этом 
случае виновный опять-таки остается на свободе. 
Сотни тысяч внутренне перемещенных лиц не мо-
гут вернуться в свои дома, а те, кто там проживает, 
подвергаются дискриминации во всем и не имеют 
основных прав.

Здесь я хотел бы подчеркнуть важную связь 
между правосудием и сохранением мира. Правосу-
дие и мир неразрывно связаны друг с другом. Прак-
тически невозможно достичь прочного и устой-
чивого мира без решения базового вопроса обе-
спечения правосудия. Поэтому я хотел бы заявить 
о твердой и постоянной приверженности Грузия 
международным нормам и принципам урегулиро-
вания конфликта.

Мы признательны за решительную и неиз-
менную поддержку со стороны почти всех членов 
Организации Объединенных Наций в отношении 
мирного урегулирования российско-грузинского 
конфликта на основе международного права и ува-
жения территориальной целостности Грузии в пре-
делах ее международно признанных границ. Мы 
надеемся, что члены Генеральной Ассамблеи будут 
постоянно призывать Россию выполнять свои меж-
дународные обязательства и создать обстановку, 
благоприятную для урегулирования конфликтов на 
основе международных норм.

Несмотря на этот тупик, нам не следует от-
казываться от этой цели, а напротив — прилагать 
все усилия для нахождения решений в целях удов-
летворения потребностей людей, проживающих 
на этих территориях, в соответствии с нашей кол-
лективной ответственностью за то, чтобы никто не 
остался забыт. Таким образом, несмотря на все про-
вокации и преграды на пути, правительство Грузии 
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продолжает предпринимать решительные действия 
в рамках своей политики примирения и диалога в 
целях укрепления доверия, расширения экономиче-
ских связей и налаживания более тесных контактов 
между людьми через разделительные линии.

В этом месяце правительство Грузии объяви-
ло о крупной мирной инициативе под названием 
«Шаг навстречу лучшему будущему», призванной 
навести мосты между общинами, проживающими 
в регионах Абхазии и Цхинвали и за их пределами, 
и способствовать их сближению. Всеобъемлющий 
законодательный пакет включает в себя три ключе-
вых направления деятельности.

Во-первых, мы хотели бы укрепить и упростить 
процедуры торговли вдоль разделительной линии 
благодаря поддержке индивидуальных и совмест-
ных коммерческих проектов. Во-вторых, мы хотим 
создать возможности для доступа к качественно-
му образованию и упростить его на всех уровнях. 
Молодежь находится в центре нашей политики во-
влечения, поскольку именно молодые люди по обе 
стороны разделительной линии будут жить вместе 
в единой Грузии и принимать участие в процессе 
восстановления страны. В-третьих, мы хотели бы 
упростить для проживающих в этих двух районах 
доступ к преимуществам, предоставляемым граж-
данам Грузии в результате развития страны, в том 
числе Европейской интеграции, либерализации ви-
зового режима и свободной торговли.

Это масштабная инициатива, к реализации ко-
торой правительство Грузии стремится без какой-
либо политизации. Мы признательны междуна-
родному сообществу за поддержку этих усилий и 
надеемся на активное участие членов Генеральной 
Ассамблеи в данном процессе.

В заключение позвольте мне воздать дань ува-
жения всем миротворцам, которые рискуют своей 
жизнью во всем мире. Грузия вносит вклад в гло-
бальные миротворческие усилия, будучи одним из 
крупнейших вкладчиков в миссию «Решительная 
поддержка» в Афганистане, а также в поддержку 
миссий ЕС в Центральной Африке и Мали. Мы при-
соединяемся к другим ораторам, призывая к повы-
шению эффективности и действенности операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, поскольку они являются важнейшим ин-
струментом Организации в деле обеспечения мира 
и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю премьер-ми-
нистра, министру иностранных и европейских дел 
Республика Хорватия Ее Превосходительству г-же 
Марии Пейчинович Бурич.

Г-жа Бурич (Хорватия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотела бы выра-
зить Вам признательность за проведение этого важ-
ного и своевременного заседания высокого уровня. 
Я хотела бы также воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поблагодарить Генерального секретаря 
за его доклад о миростроительстве и сохранении 
мира (A/72/707).

Хорватия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза. 
Кроме того, я хотела бы сделать несколько замеча-
ний в своем национальном качестве.

Миростроительство — это одна из наиболее 
важных и сложных задач в современных между-
народных отношениях, которые несут на себе пе-
чать растущей нестабильности, региональных кон-
фликтов, гражданских войн и страданий миллио-
нов гражданских лиц. Для решения этих вопросов 
должным образом необходимо одновременно уде-
лять внимание политике, безопасности, развитию, 
экологическим аспектам и аспектам прав человека. 
Ни одна страна или организация не может спра-
виться с этими проблемами в одиночку; решить их 
можно только на основе согласованных усилий всех 
заинтересованных сторон.

В этой связи мы высоко оцениваем и привет-
ствуем предложения Генерального секретаря по 
реформе в области мира и безопасности в целях 
достижения большей эффективности на местах и 
более тесного взаимодействия на трех основных 
направлениях деятельности Организации Объеди-
ненных Наций. С учетом этого обзор архитектуры 
в области миростроительства на регулярной осно-
ве предоставляет весьма полезную платформу. Мы 
призываем Генерального секретаря продолжать 
свою работу в сфере процессов реформы Организа-
ции Объединенных Наций. Наша задача состоит в 
том, чтобы содействовать наращиванию и активи-
зации его усилий на основе конкретной поддержки, 
а также с тем, чтобы этот вопрос и впредь занимал 
видное место в нашей коллективной повестке дня в 
будущем.



18-12108 29/48

24/04/2018 A/72/PV.83

Являясь жертвой агрессии в последнем десяти-
летии XX века, Хорватия обрела углубленное по-
нимание и опыт из первых рук в области миростро-
ительства и послевоенного восстановления, и мы 
готовы делиться этим ценным опытом. В рамках 
повестки дня Организации Объединенных Наций, 
сегодняшняя тема неизменно сохраняет ключевое 
значение для Хорватии. Наше председательство в 
Комиссии по миростроительству в 2013 году явля-
ется лишь одним из многих примеров активного 
участия Хорватии в событиях на международной 
арене.

Сохранение мира зачастую является столь же 
трудной задачей, как и его достижение. Мы слиш-
ком хорошо знаем, что отсутствие конфликта не 
всегда означает достижение мира. В ходе этого 
весьма сложного процесса, который, как правило, 
развивается в контексте острых социальных, эконо-
мических и правовых проблем, не существует уни-
версального решения. Гибкие и индивидуальные 
подходы на основе экспертных знаний и глубокого 
понимания данной ситуации являются продуктив-
ным способом продвижения вперед. В этой связи 
мы решительно поддерживаем улучшение сбора 
данных и аналитического потенциала в рамках 
Секретариата.

Субъекты, работающие в областях развития, 
гуманитарной деятельности, прав человека и пра-
восудия, должны пользоваться равным вниманием 
при выполнении своих функций. Кроме того, часто 
необходимо активное участие региональных и су-
брегиональных организаций. Прежде всего, надо 
обеспечить надлежащие финансовые рамки, осо-
бенно в хрупкий переходный период между войной 
и установлением прочного мира. Мы никогда не 
должны упускать из виду тот факт, как отмечается 
в докладе Генерального секретаря, что «почти по-
ловина всех людей, живущих в условиях крайней 
нищеты, проживают в странах, затронутых кон-
фликтом и нестабильностью» (A/72/707, пункт 39). 
Перспектива того, что, к сожалению, данный пока-
затель будет возрастать, удручает

Хорватия приветствует подход, предложенный 
Консультативной группой экспертов по обзору ми-
ростроительной архитектуры, с акцентом на пре-
дотвращении. Деятельность в области мирострои-
тельства должна быть направлена на предотвраще-
ние сползания в конфликт и возобновления воору-

женных конфликтов. Прочная система предупреж-
дения могла бы сохранить всем нам значительные 
ресурсы, которые, в свою очередь, можно было бы 
инвестировать в улучшение условий жизни населе-
ния в мире, в соответствии с Повесткой дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года.

По сути, цели в области устойчивого развития 
представляют собой структурные элементы для ми-
ростроительства и сохранения мира. Здесь я имею 
в виду, в частности, цель 16, касающуюся мира, 
правосудия и эффективных учреждений. Если мы 
будем использовать эту цель не только в качестве 
комплекса конкретных целей, но и в качестве ис-
точника вдохновения для того, чтобы привнести 
новое измерение в другие цели в области устойчи-
вого развития, мы могли бы добиться большей яс-
ности и найти путь к устранению коренных причин 
конфликтов и обеспечению прочного мира.

Слишком часто мы видели ужасающие послед-
ствия отсутствия своевременного и надлежащего 
реагирования на некоторые кризисы со стороны 
международного сообщества. Наш собственный на-
циональный опыт также свидетельствует об этом. 
Решающее значение имеют глубокое понимание 
коренных причин кризисов, умение замечать их 
ранние признаки и готовность действовать на пре-
вентивной основе без каких-либо колебаний. Затя-
гивание урегулирования разногласий и претензий, 
которые создают серьезную угрозу миру и безопас-
ности во многих случаях, может привести к новым 
страданиям и несправедливости и, возможно, даже 
к рецидивам насилия в больших масштабах. Под-
линное примирение не может быть достигнуто, 
если замалчивать проблемы. Конфликтующие сто-
роны должны урегулировать свои разногласия на-
прямую и в открытом порядке, при этом половин-
чатые решения, по сути, не решения, а лишь оправ-
дание для того, чтобы откладывать или избегать 
трудных решений.

В конечном итоге необходимо акцентировать 
внимание на общности и повседневных потреб-
ностях людей, поскольку эти аспекты зачастую 
являются ключевыми слагаемыми успеха посткон-
фликтного восстановления и — даже в большей 
степени — региональных процессов примирения, 
а это означает, что необходимо искать пути наво-
дить мосты, а не возводить стены, объединять, 
а не раскалывать, интегрировать, а не отделять и 



A/72/PV.83 24/04/2018

30/48 18-12108

вести обмен и инвестировать, а не разделять и не 
эксплуатировать.

Процесс глобализации продолжает быстро ме-
нять мир, в котором мы живем. Этот процесс не 
только принес много положительного, но и привел 
к возникновению множества новых проблем и раз-
ногласий между государствами и внутри них. Тем 
не менее Хорватия считает, что невозможно пере-
оценить важность опоры на национальные силы и 
основной ответственности самих стран.

Меры по обеспечению безопасности здоровья 
населения, чистой и безопасной окружающей сре-
ды, созданию возможностей для получения достой-
ной работы, образования, обеспечению современ-
ной инфраструктуры и взаимосвязанности и меры 
по налаживанию партнерства между государствен-
ным и частным сектором — дополнительным эф-
фектом от принятия всех этих мер является значи-
тельное снижение риска насилия внутри общества, 
а также между обществами и государствами. Кроме 
того, мы также считаем, что в процессе разработке 
таких мер должны участвовать все слои общества. 
Помимо этого, важнейшую роль в политической 
жизни и процессах принятия решений играют жен-
щины и молодежь.

На глобальном уровне ключевую руководящую 
роль в рамках трех основных направлений своей 
деятельности призвана сыграть Организация Объ-
единенных Наций. Более чем за семь десятилетий 
своего существования Организация Объединенных 
Наций доказала свою способность осуществлять 
реформы и противостоять новым вызовам. Мы на-
ходимся в самом разгаре нового цикла всеобъем-
лющих реформ, которые необходимы, чтобы Ор-
ганизация Объединенных Наций отвечала требо-
ваниям XXI века. Реформе подвергается не только 
компонент мира и безопасности, включая операции 
по поддержанию мира, — и я хотела бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю за его инициа-
тиву «Действия по поддержанию мира» — важней-
шие изменения претерпевает деятельность в целях 
развития и система управления. Перед нами стоят 
колоссальные задачи, поскольку эти процессы яв-
ляются очень сложными и требуют самой широкой 
поддержки со стороны государств-членов, но аль-
тернативы этому нет.

И наконец, как отмечается в проекте резолюции 
A/72/L.49, который будет принят завтра, мы с при-
знательностью принимаем к сведению рекоменда-
ции Генерального секретаря и готовы продолжить 
их обсуждение. Мы надеемся, что в ходе семьдесят 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи нам удаст-
ся добиться значительного прогресса, и мы с нетер-
пением ожидаем подробного обсуждения итогов 
обзора архитектуры в области миростроительства 
в 2020 году. В этой связи давайте сохранять ре-
шимость укреплять наш потенциал в области ми-
ростроительства и сохранения мира, с тем чтобы 
справиться со старыми и новыми проблемами во 
всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется министру иностранных дел Боли-
варианской Республики Венесуэла Его Превосходи-
тельству г-ну Хорхе Арреасе.

Г-н Арреаса (Боливарианская Республика Ве-
несуэла) (говорит по-испански): В такой же день, 
как и сегодня, 63 года тому назад в Бандунге, Ин-
донезия, завершилась конференция африканских 
и азиатских стран. На этой конференции родилось 
Движение неприсоединения. Спустя шестьдесят 
три года три основополагающих принципа, которые 
были согласованы в Бандунге: уважение между-
народного права, многосторонний подход и миро-
строительство — все еще сохраняют свою актуаль-
ность. Поэтому для Боливарианской Республики 
Венесуэла и президента Николаса Мадуро Мороса 
честь выступать от имени 120 государств — членов 
Движения неприсоединения.

Позвольте мне выразить Вам, г-н Председатель, 
признательность за созыв этого заседания высокого 
уровня по теме, имеющей очень большое значение 
для нашего Движения, которое всегда работало не 
покладая рук, чтобы укрепить свою роль как анти-
военной и миролюбивой силы.

Кроме того, государства — члены Движения, 
пользуясь этой возможностью, отмечают транспа-
рентные и открытые межправительственные пере-
говоры по проекту резолюции A/72/L.49, организо-
ванные постоянными представителями Бангладеш 
и Литвы в качестве координаторов процесса согла-
сования ее текста, в котором приняло активное и 
конструктивное участие наше Движение под твер-
дым руководством делегации Кении.
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Мы живем в мире, который сталкивается с 
многочисленными и сложными новыми угрозами, 
а также проблемами, которые угрожают между-
народному миру и безопасности и которые, по на-
шему мнению, должны всегда решаться на основе 
многостороннего подхода в рамках международно-
го права. Одной из главных задач нашего Движе-
ния является принятие эффективных мер для пре-
сечения актов агрессии и других нарушений мира в 
целях защиты, пропаганды и укрепления принципа 
урегулирования международных споров мирны-
ми средствами таким образом, чтобы это никогда 
не ставило под угрозу международный мир и без-
опасность, не говоря уже о справедливости. По этой 
причине мы считаем, что усилия по сохранению, 
поощрению, достижению и поддержанию междуна-
родного мира и безопасности по-прежнему должны 
оставаться ключевыми приоритетными элементами 
повестки дня Организация Объединенных Наций, а 
поэтому международное сообщество должно при-
ложить все усилия для предотвращения конфлик-
тов и сохранения мира.

В этой связи нашей коллективной ответствен-
ностью является предотвращение начала конфлик-
та, его продолжения или повторного возникнове-
ния. При этом еще важней уважать принцип опоры 
на национальные силы, в дополнение к которым в 
некоторых ситуациях Организация Объединенных 
Наций в партнерстве с региональными и субрегио-
нальными организациями и другими соответству-
ющими сторонами могла бы надлежащим образом 
предоставлять объективную и беспристрастную 
помощь и поддержку.

Кроме того, Движение неприсоединения при-
знает, что у международного сообщества и Орга-
низации Объединенных Наций есть ряд инстру-
ментов, с тем чтобы гарантировать поддержание 
международного мира и безопасности, в том числе 
превентивная дипломатия. Мы подчеркиваем важ-
ность, чтобы такие инструменты использовались 
добросовестно, а не в качестве инструментов для 
вмешательства во внутренние дела государств-чле-
нов, а также важность строгого соблюдения прин-
ципов международного права, касающихся дру-
жественных отношений и сотрудничества между 
государствами в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций.

Мы подчеркиваем также необходимость вклю-
чения и вовлечения в мирные процессы всех сег-
ментов общества, включая — как отмечал Гене-
ральный секретарь — женщин и молодежи, ко-
торые играют важную роль в предотвращении и 
разрешении конфликтов, а также в усилиях по под-
держанию мира, миростроительству и построению 
миролюбивых и устойчивых обществ. Интеграция 
— ключ к прогрессу в рамках национальных про-
цессов миростроительства и решению задач, и это 
позволяет обеспечить учет потребностей всех слоев 
общества.

Государства — участники Движения вновь за-
являют о своей приверженности делу содействия 
мирному урегулированию споров в соответствии 
с положениями статьи 2 и главы VI Устава Орга-
низации Объединенных Наций, а также со всеми 
соответствующими резолюциями Организации 
Объединенных Наций и международно-правовыми 
нормами, с тем чтобы внести вклад в укрепление 
международного мира и безопасности и спасти бу-
дущие поколения от бедствий войны и вооружен-
ных конфликтов, в том числе путем укрепления 
роли Организации Объединенных Наций в деле 
мирного урегулирования споров, предотвращения 
и разрешения конфликтов, формирования доверия, 
обеспечения национального примирения, миро-
строительства, восстановления, реконструкции и 
постконфликтного развития. В этой связи позволь-
те отметить, что на восемнадцатом совещании на 
уровне министров Движения неприсоединившихся 
стран, состоявшемся всего несколько дней назад 
в Баку, Азербайджанская Республика, министры 
стран Движения подчеркнули, что коренные при-
чины конфликтов должны ликвидироваться на со-
гласованной, тщательно спланированной, скоорди-
нированной и всеобъемлющей основе, совместно с 
другими политическими, социальными, экономи-
ческими механизмами и механизмами развития.

Министры также подчеркнули, что Органи-
зации Объединенных Наций необходимо уделять 
должное внимание тому, как эти усилия могут быть 
реализованы на начальных этапах участия Орга-
низации Объединенных Наций в урегулировании 
постконфликтных ситуаций и непрерывно продол-
жены после вывода миротворческих операций Ор-
ганизации Объединенных Наций, с тем чтобы обе-
спечить плавный переход к прочному миру и без-
опасности, а также устойчивому развитию. В этом 



A/72/PV.83 24/04/2018

32/48 18-12108

контексте они подчеркнули также необходимость 
укрепления согласованности усилий по поддержа-
нию мира и миростроительству для достижения 
общей цели сохранения мира.

Наша позиция особенно важна с учетом того, 
что в большинстве случаев структурные причины 
конфликтов включают нищету, голод, неравенство, 
в том числе гендерное неравенство, нарушения 
прав человека и основных свобод, несправедли-
вость, нехватку рабочих мест и доступа к образо-
ванию, недостаточную подотчетность и нецелевое 
использование природных ресурсов. Все они явля-
ются базовыми элементами всеобъемлющей цели и 
процесса эффективного сохранения мира.

Движение неприсоединившихся стран приня-
ло к сведению стремление Генерального секретаря 
укрепить отношения между деятельностью Орга-
низации Объединенных Наций на политическом 
уровне и операциями по поддержанию мира, раз-
вернутыми на местах. Невозможно преувеличить 
необходимость ликвидации барьеров между от-
дельными направлениями деятельности в рамках 
Организации, в том числе важность обеспечения 
того, чтобы миротворческие и миростроительные 
мандаты и операции были четко выверены в кон-
тексте более широких политических целей и целей 
в области развития в интересах сохранения мира.

С другой стороны, государства — члены Дви-
жения также приняли к сведению усилия Генераль-
ного секретаря, направленные на то, чтобы свести 
воедино свои предложения по реформированию 
деятельности в области мира, развития и внутрен-
него управления в рамках единой согласованной 
концепции. Мы также приняли к сведению его кон-
кретные предложения относительно архитектуры 
миростроительства Организации Объединенных 
Наций, включая Управление по поддержке миро-
строительства, которое призвано служить отправ-
ной точкой для поощрения общесистемной слажен-
ности в области миростроительства и сохранения 
мира.

Мы также приветствуем его предложения по 
выделению расширенных, предсказуемых и устой-
чивых ресурсов в соответствии с эффективным 
подходом Организации Объединенных Наций и 
ее деятельностью по установлению и сохранению 
мира. Мы надеемся сохранить созданную в резуль-
тате динамику и провести дальнейшие углублен-

ные дискуссии, с тем чтобы учесть все эти пред-
ложения и рекомендации, включая последующие 
меры и меры по осуществлению, в рамках подго-
товки к обзору архитектуры в области мирострои-
тельства в 2020 году.

В заключение Движение неприсоединившихся 
стран подчеркивает тот факт, что не может быть 
развития без мира и не может быть мира без раз-
вития. Поэтому мы должны работать сообща, уд-
воить наши усилия и в соответствующих случаях 
улучшить взаимодействие между поддержанием 
мира и миростроительством, с тем чтобы достичь 
конечной цели сохранения мира. Это будет иметь 
ключевое значение с точки зрения выполнения 
обязательств, взятых нашими главами государств 
и правительств, когда они приняли Повестку дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года, которая, в частности, направлена на укрепле-
ние мира во всем мире. Движение неприсоединив-
шихся стран коренным образом привержено делу 
поддержания, укрепления и сохранения мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Турции Его Превосходительству г-ну Мевлюту 
Чавушоглу.

Г-н Чавушоглу (Турция) (говорит по-
английски): Я имею честь сделать это заявление от 
имени Группы Мексики, Индонезии, Республики 
Корея, Турции и Австралии (МИКТА).

Будучи твердыми сторонниками сохранения 
мира и членами соответствующей Группы друзей, 
страны Группы МИКТА преисполнены решимости 
и далее развивать этот подход, который представ-
ляет собой смену парадигмы в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций. Идентичные ре-
золюции по вопросу о сохранении мира, принятые 
Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности 
(резолюция 70/262 и резолюция 2282 (2016) Совета 
Безопасности) предоставляют Организации Объе-
диненных Наций необходимые стратегические ука-
зания в плане осуществления. Хотя был достигнут 
определенный прогресс, необходимо сделать гораз-
до больше.

Мы приветствуем доклад Генерального секре-
таря по вопросу о миростроительстве и сохранении 
мира (A/72/707), а также предложенные им реко-
мендации и варианты действий, и принимаем к све-
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дению его увязку с предложениями по реформе и 
более широким видением. Как отмечается в докла-
де, поддержание мира — это задача, которая долж-
на выполняться коллективно и в полном объеме 
всеми соответствующими заинтересованными сто-
ронами на основе всеобщего участия. Кроме того, 
национальные правительства и органы власти не-
сут главную ответственность за определение при-
оритетов, осуществление стратегий и руководство 
соответствующей деятельностью. Мы выражаем 
признательность государствам-членам и системе 
Организации Объединенных Наций за их достиже-
ния и успехи, которые привели к реальным улуч-
шениям. В число этих примеров входят согласован-
ное стратегическое планирование при организации 
миссий и поддержка Фонда миростроительства.

Группа МИКТА также признает ключевую 
роль женщин в деле предотвращения и урегулиро-
вания конфликтов и в сфере миростроительства. 
Мы вновь подтверждаем необходимость повыше-
ния роли женщин в процессе принятия решений 
в отношении предотвращения и урегулирования 
конфликтов. Мы приветствуем руководящую роль 
Генерального секретаря и его приверженность 
данному вопросу и решительно поддерживаем его 
видение.

Поддержка нового проекта резолюции проце-
дурного характера (A/72/L.49) по вопросам сохра-
нения мира свидетельствует о четких ожиданиях 
государств-членов в отношении того, что Секрета-
риат, фонды и учреждения Организации Объеди-
ненных Наций будут энергично принимать меры 
по тем аспектам этой задачи, к реализации которых 
можно приступить без каких-либо промедлений. 
Страны Группы МИКТА также рассчитывают про-
должить взаимодействие по тем элементам этого 
вопроса, которые требуют дальнейшего рассмотре-
ния и принятия мер со стороны государств-членов. 
Страны Группы МИКТА всемерно поддерживают 
дальнейшие действия по сохранению мира.

Сейчас я хотел бы сделать следующее заявле-
ние в своем национальном качестве.

По всему миру проходит очень много конфлик-
тов. Слишком много человеческого страдания. Мы 
не можем продолжать свою деятельность в обыч-
ном режиме — пришло время принимать меры. Мы 
более или менее согласны в отношении основных 
параметров: необходимо устранить коренные при-

чины, и в этом нам может помочь достижение целей 
в области устойчивого развития. Если мы не можем 
предотвращать кризисы, мы должны осуществлять 
вмешательство на ранних стадиях. Нам необходи-
мо принятие ответственности на региональном и 
национальном уровнях в вопросах урегулирования 
споров. Нам необходимо более широкое и более эф-
фективное использование посредничества. Наши 
ответные меры должны быть адаптированы к каж-
дой конкретной ситуации — единый для всех под-
ход не работает. Рекомендации, содержащиеся в до-
кладе Генерального секретаря о миростроительстве 
и сохранении мира, имеют особо важное значение.

Соответственно, мы знаем принципы. Мы так-
же располагаем основными инструментами. Они не 
идеальны, но мы знаем, как их использовать. Тем не 
менее, мы до сих пор не достигли успеха. Почему? 
Это объясняется тем, что в большинстве случаев 
международное сообщество весьма избирательно в 
принятии ответных мер.

Когда режим Асада применяет для убийства 
женщин и детей химическое оружие, все мы реа-
гируем. Это — правильное поведение. Когда режим 
Асада использует для убийства женщин и детей 
обычное оружие, большинство членов междуна-
родного сообщества сохраняют молчание. Это 
— неправильное поведение. В тех случаях, когда 
страны, входящие в число пяти постоянных членов 
Совета Безопасности согласны, все идет гладко. 
Мы можем обеспечить соблюдение международно-
го права. В тех случаях, когда эти страны не могут 
достичь согласия, международная система блоки-
руется. О нормах международного права можно 
просто забыть. Когда ДАИШ убивает ни в чем не 
повинных гражданских лиц, все мы реагируем. Это 
— правильное поведение. Когда террористическая 
организация Фетхуллы, Рабочая партия Курдиста-
на, партия сирийских курдов «Демократический 
союз» или Отряды народной самообороны убивают 
ни в чем не повинных мирных жителей, некоторые 
страны предпочитают закрывать на это глаза, пото-
му что эти террористические организации могут им 
пригодиться где-то еще. Когда террористический 
акт происходит в одной из западных столиц, мы 
моментально узнаем об этом из средств массовой 
информации. Если же террористический акт проис-
ходит на Ближнем Востоке или в Африке, он никого 
не интересует. Значит ли это, что в некоторых реги-
онах человеческая жизнь стоит дороже?
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К сожалению, мы живем в век лицемерия. Ясно 
одно: построить лучший мир на двойных стандар-
тах нельзя. Достижение справедливости, благопо-
лучия и, самое главное, мира требует конкретных 
действий. Нам нужна смена парадигмы. Давайте 
сначала наведем порядок в собственном доме — и 
начнем с Организации Объединенных Наций. Се-
годня Организация Объединенных Наций как ни-
когда нуждается в реформе. Реформаторская ини-
циатива Генерального секретаря является своевре-
менной и необходимой. Она может помочь в реше-
нии определенных проблем, и мы ее поддерживаем.

Однако любые усилия окажутся тщетными, 
пока Совет Безопасности остается неработоспособ-
ным. Мир — это больше, чем пять государств, но 
в своем нынешнем виде Совет Безопасности — это 
пять его постоянных членов. Совет Безопасности 
начинает функционировать только тогда, когда его 
повестка дня отвечает национальным интересам 
его постоянных членов. Считается, что Совет при-
зван обеспечивать мир и предотвращать массовые 
убийства, но выполнять свои обязанности Совету 
мешает право вето. Если мы действительно заин-
тересованы в достижении мира и его сохранении, 
Совет Безопасности должен пользоваться большим 
политическим влиянием и быть более представи-
тельным, более транспарентным, более открытым 
и более демократичным.

Мы приветствуем проект резолюции, кото-
рый должен быть принят сегодня. Турция будет 
и впредь вносить свой вклад в усилия по обеспе-
чению мира, безопасности и стабильности, но эти 
усилия необходимо активизировать.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Комиссару Европейского союза по 
вопросам развития Его Превосходительству Неве-
ну Мимице.

Г-н Мимица (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить от имени Ев-
ропейского союза и его государств-членов. К это-
му заявлению присоединяются страны-кандидаты 
Турция, бывшая югославская Республика Македо-
ния, Черногория и Албания, страна — участница 
Процесса стабилизации и ассоциации и потенци-
альный кандидат Босния и Герцеговина, а также 
Украина, Республика Молдова и Грузия.

Нынешнее заседание высокого уровня пред-
ставляет собой важную веху в наших совместных 
усилиях по активизации работы Организации Объ-
единенных Наций в области миростроительства 
и сохранения мира. Мы приветствуем видение, 
сформулированное Генеральным секретарем в его 
докладе о миростроительстве и сохранении мира 
(A/72/707) во исполнение принятых в 2016 году двух 
резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности об обзоре миростроительной архитекту-
ры (резолюция 70/262 и резолюции 2282 (2016) Со-
вета Безопасности) и продиктованное стремлением 
сделать усилия по упрочению и сохранению мира 
более эффективными. Мы хотим, чтобы эти усилия 
продолжались и после этого заседания высокого 
уровня, как об этом говорится в проекте резолюции 
A/72/L.49, который должен быть принят консенсу-
сом, и выражаем свою решимость и впредь доби-
ваться реализации этих целей в ходе подготовки к 
следующему обзору миростроительной архитекту-
ры, запланированному на 2020 год.

Сохранение мира — это совместная обязан-
ность правительства и общества; она должна про-
низывать все три основных направления деятельно-
сти Организации Объединенных Наций: в области 
мира и безопасности, в области развития и в обла-
сти прав человека. Мы с удовлетворением отмеча-
ем прогресс, достигнутый к настоящему времени, в 
том числе благодаря разносторонней работе Комис-
сии по миростроительству и Управления по под-
держке миростроительства, которые играют цен-
тральную роль в объединении усилий Организации 
Объединенных Наций на всех основных направле-
ниях и которые заслуживает внимания и постоян-
ной поддержки со стороны всех государств-членов.

Сохранение мира обеспечивает хорошую осно-
ву для объединения программ работы Организации 
Объединенных Наций в области мира и безопасно-
сти, управления и развития в единую сбалансиро-
ванную программу, чьи составные элементы вза-
имно дополняли бы друг друга. Для этого потребу-
ется максимально задействовать все политические 
инструменты, которыми располагает Организации 
Объединенных Наций, включая использование пре-
вентивной дипломатии и посредничества. Работа в 
области миростроительства и сохранения мира не-
разрывно связана с демократизацией государствен-
ного управления и укреплением принципа верхо-
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венства права и должна проводиться в контексте 
всеобъемлющего политического урегулирования.

Как отметил Генеральный секретарь, в основе 
предотвращения конфликтов, которое должно быть 
нашим главным приоритетом, лежит концентрация 
внимания на правах человека. Сохранение мира 
также требует реализации, соблюдения и защиты 
прав человека и его основных свобод. Кроме того, 
в основе предотвращения конфликтов также лежат 
инклюзивное экономическое развитие и повыше-
ние жизнестойкости. Европейский союз стремится 
к более тесному сотрудничеству и более широкому 
обмену опытом с многосторонними партнерами, и 
нас обнадеживает сотрудничество с Организацией 
Объединенных Наций и Всемирным банком в ча-
сти оценки потребностей в восстановлении и миро-
строительстве в ряде стран, переживших конфликт.

Мы подчеркиваем необходимость наращивания 
потенциала системы развития Организации Объе-
диненных Наций устранять коренные причины не-
стабильности, уязвимости, изоляции и вооружён-
ных конфликтов в свете требований Повестки дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года и в соответствии с целью устойчивого разви-
тия 16, предполагающей построение миролюбивых, 
справедливых и открытых обществ. Кроме того, мы 
хотим, чтобы взаимосвязь между гуманитарными 
усилиями, усилиями в области развития и миро-
строительством была более прочной и поэтому под-
черкиваем важность роли координатора-резидента.

Тема усиления взаимосвязи и улучшения коор-
динации красной нитью проходит через всю гло-
бальную стратегию Европейского союза, которая 
была принята в 2016 году. С прошлого года мы при-
держиваемся стратегического подхода к вопросам 
повышения эффективности нашей внешней поли-
тике. Более того, свой вклад в повышении уровня 
жизнестойкости индивида, общества и государства 
призван внести и Европейский консенсус.

Комплексный подход Европейского союза соз-
дает основу для более последовательного реагиро-
вания на внешние конфликты и кризисы и обеспе-
чения безопасности людей. Он включает урегули-
рование конфликтов и посредничество, заостряет 
внимание на важности национальной ответствен-
ности, инклюзивности и последовательности при-
нимаемых мер и предполагает налаживание сотруд-
ничества с национальными и местными органами 

власти, общественными и гражданскими организа-
циями. Кроме того, он делает акцент на необходи-
мости эффективного многостороннего подхода.

Мы приветствуем постоянное внимание к во-
просу о расширении прав и возможностей женщин 
и молодежи и к связи между инклюзивным миро-
строительством и их участием на общинном уровне.

Мы хотели бы также подчеркнуть необхо-
димость тесного сотрудничества с ключевыми 
международными и региональными партнерами. 
Особое значение имеют партнерские отношения 
Организации Объединенных Наций и Всемирного 
банка, позволяющие каждой стороне использовать 
свои сравнительные преимущества в плане сохра-
нения мира, что подтверждают также результаты 
совместного исследования Организации Объеди-
ненных Наций и Всемирного банка «Пути к миру».

Мир — это главная ценность и цель Органи-
зации Объединенных Наций. Устав Организации 
Объединенных Наций мотивирует нас на приня-
тие эффективных коллективных мер и развитие 
международного сотрудничества в интересах мира 
во всем мире. Организация Объединенных Наций 
призвана играть центральную роль в том, что ка-
сается координации и согласования действий госу-
дарств, направленных на достижении этих общих 
целей. Будучи твердым сторонником многосто-
роннего подхода, Европейский союз приветствует 
стремление Организации Объединенных Наций 
возглавить наши общие усилия по упрочению и со-
хранению мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется министру иностранных дел Ис-
ламской Республики Иран Его Превосходительству 
г-ну Мохаммаду Джаваду Зарифу.

Г-н Зариф (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Поддержание международного 
мира и безопасности и предотвращение и устране-
ние угроз миру являются смыслом существования 
Организации. С учетом отмечаемой напряженно-
сти, особенно в нашем регионе, который больше 
всего пострадал от затяжных конфликтов и кризи-
сов, усиление акцента на миростроительство и со-
хранение мира приобретает особое значение.

Для предотвращения конфликтов в нашем ре-
гионе необходимо сосредоточиться на коренных 
причинах, включая взаимодополняющие пробле-
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мы оккупации, иностранного вмешательства и экс-
тремизма. Кроме того, усиление гегемонистских 
устремлений или попытки обеспечить безопас-
ность за счет отсутствия безопасности других по-
средством изоляции и блокировки образований не-
избежно вели к росту напряженности и конфликту, 
что становилось причиной неоднократных гонок 
вооружений с разрушительными последствиями.

Поэтому сейчас крайне важно перейти на но-
вую парадигму, при которой вместо того, чтобы 
стремиться стать самыми сильными в регионе, мы 
объединили бы наши силы для создания сильного 
региона. Это означает переход от формирования 
блоков безопасности ко взаимодействию в вопро-
сах безопасности. Оба элемента основаны на ува-
жении интересов всех заинтересованных сторон, 
как больших, так и малых, в сочетании с взаимовы-
годным подходом. В нынешнем взаимозависимом 
мире ни одна страна не может обеспечивать свою 
безопасность при отсутствии безопасности в дру-
гой стране.

Иран считает, что настоятельно необходимо 
уйти от нынешней парадигмы с нулевой суммой, в 
рамках которой основными целями являются реги-
ональная гегемония и изоляция в наших соседних 
районах, где в последние сорок лет прошли разру-
шительные войны. Мы призываем всех присоеди-
ниться к нашим усилиям по продвижению целей 
создания сильного региона, а также по взаимодей-
ствию в вопросах безопасности.

Для осуществления такой программы преобра-
зований необходимо признание и уважение ряда об-
щих принципов в сочетании с мерами по укрепле-
нию доверия. Для достижения этой цели мы пред-
ложили создать региональный форум для диалога 
в регионе Персидского залива, чтобы обеспечить 
укрепление и поддержание мира в нашем регионе. 
Мы призываем наших соседей на этом нестабиль-
ном стратегическом пути, где было слишком много 
войн, присоединиться к нам в этом начинании. Мы 
надеемся, что Организация Объединенных Наций 
будет оказывать помощь в этом процессе на осно-
ве договоренностей, предусмотренных в пункте 8 
принятой примерно 30 лет назад резолюции Совета 
Безопасности 598 (1987), однако эти договоренно-
сти так и не были выполнены.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово федеральному министру ино-

странных дел Германии Его Превосходительству 
г-ну Хайко Маасу.

Г-н Маас (Германия) (говорит по-немецки, 
текст выступления на английском языке предостав-
лен делегацией): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Председателя Генеральной Ассамблеи за 
проведение сегодняшнего как нельзя более своев-
ременного заседания.

Международное сообщество сталкивается с 
многочисленными конфликтами и проблемами. Все 
мы знаем о самых важных из них: изменение кли-
мата, насильственное перемещение населения, ми-
грация и терроризм, и это лишь несколько приме-
ров. Мы также отмечаем растущий разрыв между 
теми, кто поддерживает открытость и терпимость, 
и теми, кто проповедует изоляцию и возврат к на-
ционализму. Кроме того, существует разрыв между 
теми, кто верит в преимущества основанного на 
правилах международного сотрудничества, и теми, 
кто ищет конфронтации и категорически отказыва-
ется идти на компромисс на мировой арене. Ранее 
конкуренция за мировой порядок редко была столь 
напряженной, равно как и столь великой необхо-
димость работать в тесном взаимодействии друг с 
другом.

Бесчеловечное поведение режима Асада — это 
покушение на ключевые ценности международно-
го сообщества. Мы не должны закрывать на это 
глаза. Нарушения основных норм международного 
гуманитарного права не могут оставаться безна-
казанными. Виновные должны быть привлечены к 
ответственности.

Тупиковая ситуация в Совете Безопасности су-
щественно мешает международному сообществу 
предпринимать конкретные действия. Именно по-
этому мы должны переосмыслить наш подход в бу-
дущем. Мы должны стремиться к диалогу, а не кон-
фронтации. Мы должны инвестировать в разоруже-
ние, а не перевооружение. Мы должны сосредото-
читься на предотвращении, а не на вмешательстве.

Международное сообщество должно продемон-
стрировать способность действовать на всех этапах 
конфликта — от его предотвращения и урегули-
рования до стабилизации, постконфликтного ми-
ростроительства и устойчивого развития. Мы не 
можем начинать попытки урегулировать конфлик-
ты только после того, как о них напишут в пере-
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довицах газет. Кроме того, мы не должны слишком 
рано прекращать заниматься ими, а тем более без-
действовать в ситуациях с «замороженными» кон-
фликтами. Мы должны проявить решимость в на-
шем поиске политических решений. Однако самое 
главное: нам нужно, чтобы все участники, и в част-
ности Совет Безопасности, взяли на себя полити-
ческую ответственность. Позвольте мне привести 
один пример.

Международное сообщество ведет активную 
деятельность в регионе Сахеля, направив туда це-
лый ряд миротворческих и учебных миссий и ока-
зывая поддержку в области пограничного контроля 
и гуманитарной помощи. Однако эти меры будут 
успешными лишь в том случае, если удастся дове-
сти до конца необходимые процессы поддержания 
мира и примирения, которые приемлют далеко не 
все.

Мы твердо убеждены, что сохранение и упро-
чение основанного на правилах порядка, в центре 
которого находится Организация Объединенных 
Наций, является наилучшим способом установле-
ния мира. Именно поэтому Германия решительно 
поддерживает стремление Генерального секретаря 
г-на Антониу Гутерриша повысить эффективность 
работы Организации Объединенных Наций и ак-
центировать внимание на профилактике.

Современная политика нуждается в адекватном 
финансировании. Если за миссиями по поддержа-
нию мира, на которые расходуются миллиарды, 
следуют планы в области миростроительства, на 
которые не хватает финансовых средств, то эф-
фективность работы снижается. Вот почему мы 
откликнулись на призыв Генерального секретаря 
сделать качественный скачок. В 2017 году Германия 
увеличила до 2,5 млрд евро, более чем в три раза, 
объем средств, которые она выделяет на деятель-
ность по предотвращению кризисов, стабилизации 
и гуманитарной помощи. В прошлом году мы стали 
вторым крупнейшим донором Фонда мирострои-
тельства, и в этом году внесем еще один большой 
взнос. Мы призываем и других внести свой вклад.

Германия поощряет предупреждение и далеко 
идущее определение безопасности. Германия знает, 
что для перехода от поддержания мира к миростро-
ительству необходимо проделать сложную рабо-
ту, и активно выступает за тесное сотрудничество 
между Советом Безопасности, Генеральной Ассам-

блеей, Комиссией по миростроительству и Советом 
по правам человека. Вместе мы продолжим сотруд-
ничать с государствами — членами Организации 
Объединенных Наций по перспективной и совре-
менной политике мира — мы должны сделать это 
для будущих поколений.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется министру иностранных 
дел Перу Его Превосходительству г-ну Нестору 
Пополисио.

Г-н Пополисио Бардалес (Перу) (говорит по-
испански): Перу приветствует созыв этого заседа-
ния высокого уровня для обмена мнениями и опы-
том в области миростроительства и поддержания 
мира, а также для укрепления работы Организации 
Объединенных Наций по оказанию поддержки го-
сударствам-членам в достижении этих целей.

Место Председателя занимает г-н Перера 
(Шри-Ланка), заместитель Председателя.

Представление Перу о том, как следует пре-
дотвращать и урегулировать конфликты, которые 
сейчас множатся во всем мире, полностью соответ-
ствует концепции устойчивого мира, определенной 
в качестве общей цели и постоянного процесса в 
резолюциях идентичного содержания, принятых в 
2016 году Генеральной Ассамблеей и Советом Без-
опасности (резолюция 70/262 Генеральной Ассам-
блеи и резолюция Совета Безопасности 2282 (2016)).

В этой связи мы считаем необходимым вне-
дрить новую концепцию деятельности системы 
Организации Объединенных Наций на местах. Это 
предполагает осознание того факта, что безопас-
ность, развитие и права человека взаимозависимы и 
подкрепляют друг друга. В частности, это означает 
более активный вклад в деятельность по предотвра-
щению и уделение большего внимания причинам, 
лежащим в основе конфликтов и гуманитарных 
кризисов. В этой связи мы приветствуем тот факт, 
что во многих странах, затронутых конфликтами, 
при содействии национальных субъектов и под-
держке региональных организаций и финансовых 
учреждений уже предпринимаются усилия по вне-
дрению комплексного и многоаспектного подхода, 
необходимость внедрения которого диктуется зада-
чами миростроительства и сохранения мира.

Этот приоритет согласуется с нашим собствен-
ным опытом. В своей недавней истории Перу дала 
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эффективный отпор терроризму и закрепила свой 
статус мирной и стабильной страны. Это стало 
возможным благодаря широкому национальному 
консенсусу в отношении необходимости укреплять 
наши институты, уважать верховенство права, по-
ощрять демократическое управление и развитие и 
бороться с нищетой и неравенством.

Таким образом, за последние десятилетия чис-
ло перуанцев, живущих в условиях нищеты, кото-
рые особенно уязвимы перед насилием, порождае-
мым терроризмом, сократилось с более чем полови-
ны населения до менее чем одной четверти. Кроме 
того, наблюдается устойчивый рост нашего средне-
го класса, который сегодня — благодаря проведе-
нию рациональной экономической политике с упо-
ром на либерализацию торговли и инвестициям в 
демократические механизмы — активно включился 
в процесс содействия всеохватному национальному 
развитию. В этом плане мы, перуанцы, с оптимиз-
мом готовимся к празднованию двухсотлетия на-
шей Республики в 2021 году и работаем над дости-
жением целей в области устойчивого развития, ко-
торые были сформулированы в Повестке дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
и которые были включены в наши государственные 
стратегии.

Однако нам еще предстоит решить важные за-
дачи. Наша страна особенно уязвима перед лицом 
изменения климата и стихийных бедствий. Мы 
также не застрахованы от такого зла, как корруп-
ция, представляющего транснациональную угрозу 
глобальных масштабов, которая отвлекает ресур-
сы, которые должны направляться на устранение 
причин конфликтов, и тем самым подрывает демо-
кратическое управление и усилия по достижению 
устойчивого мира. Поэтому в ходе восьмой Всеа-
мериканской встречи на высшем уровне, которую 
мы только что успешно провели в Лиме под руко-
водством президента Мартина Вискарры Корнехо, 
мы уделяли первоочередное внимание укреплению 
демократического управления и борьбе с коррупци-
ей в нашем регионе. Тем самым мы стремились воз-
обновить рост и развитие, являющиеся основой, на 
которой можно строить и поддерживать мир.

В качестве нынешнего Председателя Совета 
Безопасности Перу организовала брифинг высоко-
го уровня (см. S/PV.8243) о роли Совета в содей-
ствии устойчивому миру и оказала содействие в 

подготовке нового проекта резолюции (S/2018/373), 
идентичного тому, который будет принят Ассам-
блеей (A/72/L.49). Наша цель состоит в том, чтобы 
дополнить эту дискуссию и поддержать скоордини-
рованную работу между двумя главными органами 
Организации.

Мы живем в крайне нестабильной международ-
ной обстановке, в которой напряженность дости-
гает такого уровня, который, казалось бы, должен 
был остаться в прошлом. Существует настоятель-
ная необходимость в эффективном реагировании 
на кризисы на Ближнем Востоке, в таких странах, 
как Сирия и Йемен, а также в Африке, а также на 
угрозу, создаваемую оружием массового уничто-
жения, в том числе обеспечить денуклеаризацию 
Корейского полуострова. В мире, где конфликты и 
гуманитарные кризисы кажутся бесконечными, что 
играет на руку террористическим группам и транс-
национальной организованной преступности, Перу 
считает крайне важным укрепление многосторон-
ности и приверженность более согласованным, эф-
фективным и действенным ответным мерам.

В заключение я хотел бы от имени Перу вновь 
подтвердить приверженность и поддержку реформ, 
за которые выступает Генеральный секретарь Ан-
тониу Гутерриш и которые призваны нацелить Ор-
ганизацию на содействие усилиям всех государств-
членов по обеспечению того, чтобы их население 
развивалось в условиях устойчивого мира.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Ее Превосходительству мини-
стру иностранных дел Норвегии г-же Ине Эриксен 
Сёрейде.

Г-жа Сёрейде (Норвегия) (говорит по-
английски): Самый первый пункт преамбулы Уста-
ва Организации Объединенных Наций гласит, что 
цель Организации Объединенных Наций состо-
ит в том, чтобы избавить грядущие поколения от 
бедствий войны. С самого основания Организации 
Объединенных Наций и до сих пор предотвраще-
ние конфликтов занимает центральное место среди 
ее задач. Однако меняющиеся масштабы и характер 
конфликтов создают вызов для системы Организа-
ции Объединенных Наций.

С 2010 года количество серьезных насильствен-
ных конфликтов увеличилось в три раза. Активи-
зировались боевые действия в ряде конфликтов 
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малой интенсивности, число которых возрастает. В 
то же время в миротворческой деятельности Орга-
низации Объединенных Наций отмечается крайняя 
нехватка средств. Это факт, но это также и общая 
проблема. Мы должны обеспечить надлежащее, 
предсказуемое и устойчивое финансирование, с 
тем чтобы добиться прогресса в деле сохранения 
мира. Именно поэтому Норвегия является одним 
из крупнейших доноров Фонда миростроительства, 
и именно поэтому мы увеличиваем наши взносы в 
2018 году.

В недавнем совместном докладе Организации 
Объединенных Наций и Всемирного банка под на-
званием «Пути к миру: инклюзивные подходы к 
предотвращению насильственных конфликтов» 
четко описывается, почему предотвращение кон-
фликтов имеет решающее значение. Доклад также 
указывает на возможности для более тесного со-
трудничества между Организацией Объединенных 
Наций и Всемирным банком. На реагирование на 
кризисные ситуации и реконструкцию тратится по-
рядка 7 млрд долл. США в год. Однако в докладе 
также отмечается, что расходы на меры предотвра-
щения в настоящее время составляют менее 1 млрд 
долл. США. В связи с этим мы должны в какой-то 
мере сместить акцент с управления кризисами и 
реагирования на них прежде всего на предотвраще-
ние их возникновения. Это позволит спасти множе-
ство жизней и также будет означать, что мы расхо-
дуем свои ресурсы более рационально. Достижение 
целей в области устойчивого развития является и 
самоцелью, и эффективным способом предотвра-
щения конфликтов и установления прочного мира.

Не может быть мира без развития и развития 
без мира. Норвегия тратит около одного процента 
своего валового национального дохода на оказание 
официальной помощи в целях развития, и мы бу-
дем продолжать это делать. Доклад Генерального 
секретаря о сохранении мира (A/72/707) содержит 
много интересных предложений насчет финанси-
рования миростроительства. Мы должны изучить 
эти варианты, в том числе возможности исполь-
зования начисленных взносов. Генеральный се-
кретарь указывает на то, что миллионы долларов 
остаются неиспользованными на счетах целевых 
фондов или возвращаются государствам-членам 
вследствие того, что они не расходуются в бюдже-
тах операций по поддержанию мира. Необходимо 
дальнейшее изучение возможности перенаправ-

ления таких средств на цели миростроительства. 
Использование начисленных взносов для финанси-
рования инициатив в области миростроительства 
не обязательно означает увеличение финансовой 
нагрузки — это, скорее, перераспределение суще-
ствующих ресурсов. Возможно, это был бы более 
рациональный способ расходования наших средств. 
Наряду с Индонезией Норвегия нацелена на то, что-
бы осветить вопросы финансирования в Комиссии 
по миростроительству, и мы намерены продолжать 
эту работу. Я призываю все государства-члены при-
соединиться к нам.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас слово предоставля-
ется министру иностранных дел Черногории г-ну 
Срджану Дармановичу.

Г-н Дарманович (Черногория) (говорит по-
английски): Мне очень приятно выступать перед 
Генеральной Ассамблеей на этом мероприятии вы-
сокого уровня, посвященном вопросам мирострои-
тельства и сохранения мира.

Черногория присоединяется к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза. Я 
также хотел бы сделать заявление в своем нацио-
нальном качестве.

Я хотел бы воздать должное Председателю за 
его твердую приверженность делу поиска путей 
выполнения приоритетных задач его председатель-
ства и создания более сильной и более эффективной 
Организации Объединенных Наций.

Это мероприятие проводится в то время, когда 
существует насущная необходимость преодоления 
разобщенности в Организации Объединенных На-
ций и растет единодушие в отношении важности 
повышения согласованности наших коллективных 
усилий, направленных на решение проблем сохра-
нения мира. Поэтому Черногория приветствует до-
клад Генерального секретаря о миростроительстве 
и сохранении мира (A/72/707) и проект резолюции 
(A/72/L.49) по той же теме.

Последствия текущих конфликтов и сложность 
положения в области безопасности во всем мире бу-
дут ощущаться еще в течение многих лет. Настало 
время для более решительного преодоления про-
блем, и мы несем общую ответственность за это. 
Позвольте мне обратить внимание на некоторые во-
просы, которые Черногория считает актуальными 
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для миростроительства и сохранения мира и для 
нашей дальнейшей деятельности в этой области.

Мы все знаем, что политика мира недооценива-
ется на глобальном уровне, она недостаточно прио-
ритетна и недостаточно обеспечена ресурсами. Это 
особенно касается деятельности по предотвраще-
нию конфликтов. Я хотел бы подчеркнуть важность 
механизмов Организации Объединенных Наций 
по раннему обнаружению и предупреждению. Мы 
считаем, что изменение отношения к бездействию 
и переход к культуре предотвращения по-прежнему 
имеет важнейшее значение. Это требует проявле-
ния политической воли и лидерских качеств все-
ми субъектами. Деятельность по предотвращению 
конфликтов является значительно менее затрат-
ной и более перспективной, чем реагирование на 
кризисы.

Мы твердо убеждены в том, что посредниче-
ству следует уделять больше внимания и выделять 
для него больше ресурсов, поскольку это эконо-
мически эффективный инструмент. Черногория 
является членом Группы друзей посредничества, 
а также инициативы «Посредничество в Средизем-
номорье». В настоящее время мы планируем про-
ведение конференции в Черногории в рамках этой 
инициативы.

История нашего региона изобилует конфлик-
тами. Наш энтузиазм и преданность делу посред-
ничества и диалога являются следствием нашего 
непосредственного опыта времен распада бывшей 
Югославии. За период с начала 1990-х годов и до се-
годняшнего дня Черногория смогла сохранить мир, 
открыла свои границы для тысяч беженцев из всех 
этнических и религиозных групп, и в то же время 
укрепила межэтническое согласие. В последующие 
годы Черногория стала примером того, как можно 
добиться независимости страны на основе перего-
воров, мирным путем. Наша независимость была 
достигнута при содействии Европейского союза, и 
нынешний Председатель Генеральной Ассамблеи 
Его Превосходительство г-н Мирослав Лайчак сы-
грал видную роль в этом процессе.

В качестве нового члена Комиссии по миро-
строительству (КМС) Черногория считает, что 
мы могли бы лучше использовать потенциал это-
го органа и укрепить его уникальную и важную 
роль. Кроме того, необходимо и далее укреплять 
взаимодополняемость между деятельностью КМС 

и Совета Безопасности в целях максимизации вли-
яния Организации Объединенных Наций в области 
предупреждения конфликтов и сохранения мира.

Если мы хотим спасать жизни, стабилизиро-
вать положение в переживающих кризис странах, 
облегчать страдания и защищать уязвимые груп-
пы населения, необходимо вносить вклад в дело 
мира. Для построения прочного мира требуется 
предсказуемое, непрерывное и достаточное финан-
сирование мероприятий по устранению коренных 
причин конфликтов. Мы твердо считаем, что Фонд 
миростроительства, обладающий каталитическим 
воздействием, является важным инструментом 
в наших усилиях по достижению этой цели. Пар-
тнерство с международными финансовыми учреж-
дениями также будет способствовать достижению 
этой цели.

Сотрудничество и партнерство между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными и 
субрегиональными организациями также должно 
быть укреплено на основе сравнительных преиму-
ществ всех сторон. Они обладают ценными акти-
вами, такими как знания и понимание кризисов, 
однако не менее важно и то, что они обеспечивают 
вовлечение и участие самих непосредственно за-
трагиваемых стран.

Если мы хотим достичь устойчивого мира, мы 
должны стремиться к таким ценностям, как ин-
клюзивность, ответственность и многообразие. 
Мы должны поддерживать способность женщин 
влиять на политику в области миростроительства 
и развития. Поскольку мы признаем, что женщины 
играют ключевую роль в предотвращении и уре-
гулировании конфликтов и миростроительстве, 
Черногория недавно вошла в состав Друзей резо-
люции 1325 (2000). Кроме того, нам необходимо ин-
вестировать в молодых людей, чтобы вовлечь их в 
этот процесс. Одним из положительных примеров 
в регионе Западных Балкан, в котором Черногория 
играет активную роль, является недавно созданное 
Региональное управление по вопросам молодежно-
го сотрудничества, нацеленное на примирение на 
основе совместной деятельности молодежи из Ал-
бании, Боснии и Герцеговины, бывшей югослав-
ской Республики Македония, Косово, Черногории и 
Сербии. Молодые люди могут внести важный вклад 
в предотвращение и пресечение экстремизма. Мы 
должны отдавать себе отчет в том, что от достиже-
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ния мира и развития напрямую зависит их будущее 
и что они принципиально заинтересованы в этом.

Мы должны помнить о том, что риск экстре-
мизма, терроризма, организованной преступности 
и конфликтов повышается там, где люди не имеют 
образования и надежды на будущее, где существует 
социальная изоляция и отсутствует развитие. Для 
стран, выходящих из состояния конфликта, мир в 
которых еще хрупок, ключевое значение имеют ор-
ганизационное строительство и реформирование.

Вклад и роль Организации существенно важны 
для поддержания международного мира и безопас-
ности, но это не только задача Организации Объе-
диненных Наций и других международных органи-
заций. Этот процесс требует индивидуальных, кол-
лективных и институциональных преобразований 
и всеохватного развития на основе таких универ-
сальных ценностей, как уважение к человеческой 
жизни, справедливость, солидарность, права чело-
века и равенство между мужчинами и женщинами.

Укрепление деятельности Организации Объ-
единенных Наций в области миростроительства и 
сохранения мира является нашей общей целью и 
ответственностью. В рамках всеобъемлющего под-
хода к миростроительству нам следует использо-
вать широкий круг потенциальных инструментов, 
имеющихся в нашем распоряжении, проявляя це-
леустремленность и приверженность делу, а также 
достигая результатов. Мы должны работать сообща 
для достижения мира, безопасности и развития, и 
Черногория готова сыграть свою роль.

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
министру иностранных дел Исландии Его Превос-
ходительству г-ну Гудлёйгуру Тору Тордарсону.

Г-н Тордарсон (Исландия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за созыв это-
го заседания высокого уровня. Ситуация в Сирии 
и Йемене, неоднократное применение химического 
оружия, рекордное число беженцев и перемещен-
ных лиц — все это тревожные события нашего 
мира, которые требуют нового подхода.

К сожалению, мы не можем обсуждать вопро-
сы мира и безопасности на этом форуме, не выра-
зив разочарование по поводу деятельности Совета 
Безопасности, особенно в том, что касается Сирии. 

Этому всемирному органу, отвечающему за обеспе-
чение мира, мешает его неспособность достигать 
согласия и продвигаться вперед в решении наибо-
лее неотложных вопросов. Мы должны быть более 
требовательными к Совету Безопасности; от него 
зависят жизни миллионов людей.

Тем не менее есть и позитивные моменты в ра-
боте системы Организации Объединенных Наций, 
которые необходимо отметить. Под руководством 
Генерального секретаря Организация переориенти-
рует свои усилия на более эффективное достижение 
мира и безопасности.

Мы тратим огромные средства на поддержание 
мира и оказание гуманитарной помощи в связи с 
конфликтом. Совет Безопасности определяет наш 
бюджет операций по поддержанию мира, и сейчас 
он приблизительно в четыре раза превышает регу-
лярный годовой бюджет Организации Объединен-
ных Наций.

За последние пять лет была предпринята по-
пытка решить эту проблему, и был достигнут зна-
чительный прогресс на политическом уровне, в 
частности сформулированы концепции сохранения 
мира и миростроительства в XXI веке. Мы поня-
ли, что борьба с пожарами будет малоэффективной, 
если ничего не сделать с источниками пожароопас-
ности. Снова произойдет возгорание. Предотвраще-
ние лучше, дешевле и спасает больше жизней.

Повестка дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года — это наша самая надеж-
ная основа для миростроительства и сохранения 
мира. Если нам удастся достичь целей в области 
устойчивого развития, мы по сути обеспечим мир и 
создадим большую часть необходимых для его со-
хранения условий. При подготовке трех важнейших 
докладов о миротворческой деятельности: доклада 
Независимой группы высокого уровня по миро-
творческим операциям (см. A/70/95), глобального 
исследования по вопросу об осуществлении резо-
люции 1325 (2000) Совета Безопасности и доклада 
Консультативной группы экспертов по обзору ми-
ростроительной архитектуры(см. A/69/968) — была 
проделана выдающаяся работа по разработке кон-
цептуальной базы в этой области.

Я хотел бы поблагодарить Генерального се-
кретаря за его доклад о миростроительстве и со-
хранении мира (A/72/707). Исландия решительно 
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поддерживает оценки Генерального секретаря. Со-
хранение мира требует последовательных усилий  
—  не только после начала конфликта, но и задолго 
до этого, а также и после достижения мира. Это 
предполагает работу по устранению первопричин, 
в том числе касающихся прав человека и недостат-
ков управления. Мы поддерживаем также особый 
акцент, который Генеральный секретарь делает на 
критически важной роли женщин в сохранении 
мира и предотвращении конфликтов. Они долж-
ны быть представлены на всех уровнях принятия 
решений.

Председатель возвращается на свое место.

В ходе строгого и прозрачного процесса все мы 
избрали Генерального секретаря, имеющего четкое 
понимание того, что требуется сделать для сохра-
нения мира. Организация Объединенных Наций 
никогда не сможет быть сильнее, чем совокупность 
входящих в ее состав государств-членов. Сейчас 
мы переживаем момент, когда государствам-чле-
нам нужно взять инициативу в свои руки и поддер-
жать его начинания.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово министру иностранных дел и 
по делам Европы Албании Его Превосходительству 
г-ну Дитмиру Бушати.

Г-н Бушати (Албания) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить вас, г-н 
Председатель, за организацию данного заседания 
высокого уровня, что служит свидетельством на-
личия у международного сообщества политиче-
ской воли сообща работать над созданием лучшего 
мира. Поддержание мира во всем мире — есть наша 
общая обязанность, и наше торжественное обеща-
ние выполнять ее закреплено в Уставе Организации 
Объединенных Наций.

И хотя я благодарю вас, г-н Председатель, за 
организацию данного заседания, я не могу также 
не вспомнить о многочисленных случаях, когда мы 
сталкивались с необходимостью срочно отреаги-
ровать на кризис, не имея для этого достаточных 
средства, а также оказывались не в состоянии дей-
ствовать, несмотря на многочисленные нарушения 
и случаи несоблюдения прав человека в разных 
регионах планеты. Бушующая в Сирии война —
страшное тому подтверждение.

Сложность глобальных вызовов, с которыми 
мы сталкиваемся сегодня, требует применения 
комплексных подходов к поддержанию мира, а так-
же новаторских идей и более эффективного управ-
ления ресурсами и инструментами. На наш взгляд, 
ключевое слово здесь — предотвращение. Органи-
зации Объединенных Наций необходимо создать 
механизмы, позволяющие выявлять признаки по-
тенциальных конфликтов, чтобы своевременно 
принимать соответствующие меры. Выбор предот-
вращения в качестве основы деятельности Органи-
зации Объединенных Наций требует совместной и 
слаженной работы по трем основным направлени-
ям деятельности Организации Объединенных На-
ций: мир и безопасность, развитие и вопросы прав 
человека.

Осуществление Повестки дня на период до 2030 
года имеет первостепенное значение для сохране-
ния мира, поскольку служит наилучшим способом 
устранения первопричин конфликтов путем обе-
спечения всеохватывающего экономического раз-
вития, демократического управления, верховенства 
права, справедливости и равенства.

Более того, Албания убеждена, что защита прав 
человека и основных свобод связана с предотвра-
щением конфликтов и сохранением мира. Монито-
ринг и анализ ситуации с правами человека могут 
дать критически важную возможность раннего вы-
явления проблем, которые, если их оставить на са-
мотек, могут спровоцировать сопровождающийся 
насилием конфликт.

Албания поддерживает видение Генерального 
секретаря в части миростроительства и сохранения 
мира, а также предложения, содержащиеся в его до-
кладе (A/72/707). В этой связи я хотел бы подчер-
кнуть три важных момента.

Во-первых, мы поддерживаем расширение воз-
можностей Комиссии по миростроительству как 
специализированного межправительственного 
механизма, контролирующего и корректирующе-
го подход системы Организации Объединенных 
Наций к сохранению мира. Она является одним 
из важнейших инструментов для принятия пре-
вентивных мер на местах. Кроме того, требуется 
активизировать деятельность и повысить эффек-
тивность Фонда миростроительства, поскольку он 
является одним из наиболее важных инструментов 
для финансирования превентивных мер на местах.
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Во-вторых, партнерские связи должны быть од-
ним из ключевых элементов наших общих усилий 
по установлению и сохранению мира. Процессы 
миростроительства и регионального сотрудниче-
ства — это два взаимосвязанных процесса. Органи-
зации Объединенных Наций необходимо опирать-
ся на знания и опыт региональных и глобальных 
ключевых субъектов, международных финансовых 
учреждений, гражданского общества и частного 
сектора.

В-третьих, женщины и молодежь являются са-
мым настоящим активом в деле достижения мира. 
У нас накапливается все больше подтверждений 
тому, что конструктивное участие женщин в мир-
ных процессах способствует достижению устой-
чивого мира, ускорению экономического подъема, 
противодействию насильственному экстремизму 
и предотвращает нарушения прав человека. Кроме 
того, молодые люди могут найти творческие, нова-
торские подходы к налаживанию связей и разреше-
нию социальных и политических ситуаций, порож-
дающих конфликты.

Я родом из Западных Балкан, региона, в не 
столь отдаленном прошлом оказавшегося ареной 
крупных конфликтов и местом человеческих стра-
даний. Это давно осталась в прошлом, и с тех пор 
были извлечены важные уроки. Благодаря под-
линной политической воле, которую проявляет 
Албания, а также благодаря мощному евроатлан-
тическому вектору развивается эффективное ре-
гиональное сотрудничество в плане безопасности, 
общего рынка и торговых обменов. Процесс диало-
га в целях нормализации отношений между Косово 
и Сербией позволил отчасти побороть недоверие 
и снять противоречия, в результате чего было до-
стигнуто более тесное сотрудничество и лучшее 
взаимопонимание.

Мы приступили к осуществлению региональ-
ных инициатив, таких как Фонд для Западных 
Балкан и Управление по вопросам молодежного со-
трудничества в регионе, в котором финансово уча-
ствуют и которым совместно управляют все шесть 
западнобалканских стран. Мы приветствовали бы 
дальнейшую поддержку Организацией Объеди-
ненных Наций реализации этой инициативы, в том 
числе по линии Фонда миростроительства.

Вместе с нашими евроатлантическими партне-
рами и союзниками мы приняли на себя торже-

ственное обязательство сделать наш регион частью 
сплоченного и единого континента, что станет на-
шим стратегическим вкладом в обеспечение мира, 
демократии, процветания, безопасности и стабиль-
ности во всей Европе. Для достижения этой цели 
и будучи государством — членом НАТО и канди-
датом на вступление в Европейский союз, Албания 
активно участвует в поддержании мира и безопас-
ности во всем мире, и особенно в тех регионах, где 
мир и безопасность подвергаются наибольшему 
риску.

Албания приложит все усилия и будет противо-
стоять любым усилиям, подрывающим и саботиру-
ющим наше общее стремление к миру и безопасно-
сти во всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Афганистана Его Превосходительству г-ну Сала-
худдину Раббани.

Г-н Раббани (Афганистан) (говорит по-
английски): Для меня честь выступать в Генераль-
ной Ассамблее на этом заседании высокого уровня, 
посвященном комплексному подходу Организации 
Объединенных Наций к достижению более миро-
любивого миропорядка с опорой на повестку в об-
ласти сохранения мира.

Эта концепция обрела форму в связи с измене-
нием характера проблем, касающихся международ-
ного мира и безопасности. Решение этих проблем 
требует более последовательного подхода, который 
лучше подходит для продвижения вперед процесса 
миростроительства на основе более целостной кон-
цепции. В рамках нового подхода упор совершенно 
правильно делается на предотвращение возникно-
вения, усугубления, продолжения и возобновления 
конфликтов, а также на устранение их основных 
факторов и коренных причин. Таким образом также 
подчеркивается необходимость более эффективной 
повестки дня в области развития для обеспечения 
прогресса в процветающих обществах, основанных 
на верховенстве права. Мы считаем, что успех по-
вестки дня в области сохранения мира зависит от 
нескольких факторов. Государства, являющиеся 
одним из основополагающих элементов, обязаны 
уважать и соблюдать основные принципы Устава 
Организации Объединенных Наций в отношении 
основанного на нормах и правилах международно-
го порядка. Нередко причины конфликтов разли-
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чаются, однако нестабильность и насилие сопрово-
ждают большинство ситуаций, в которых наруша-
ются международные нормы. Для того чтобы Орга-
низация Объединенных Наций была более эффек-
тивной, необходимо в рамках всей системы внести 
надлежащие изменения в целях обеспечения опти-
мального результата по компонентам мира, безо-
пасности и развития. Мы полностью поддерживаем 
программу реформ Генерального секретаря и при-
ветствуем текущий прогресс в этом направлении.

Афганистан обращает пристальное внимание 
на повестку дня Организации Объединенных На-
ций. Наши прочные партнерские отношения с Ор-
ганизацией помогают наращивать глобальную под-
держку, с тем чтобы способствовать преодолению 
проблем в области безопасности и социально-эко-
номических проблем в целях сохранения мира. С 
2001 года мы наблюдаем зарождение демократиче-
ского Афганистана с жизнеспособными института-
ми и активным гражданским обществом, во главе 
которого — наша талантливая и самоотверженная 
молодежь. Несмотря на проблемы в области без-
опасности, правительство национального единства 
закрепляет эти успехи в целях достижения эконо-
мической самодостаточности. Мы можем по опыту 
сказать, что участие международного сообщества в 
конфликтных и постконфликтных ситуациях долж-
но сохраняться вплоть до устранения основных 
факторов нестабильности и полной стабилизации 
ситуации. Это позволит закрепить успехи в области 
достижения мира и оставить минимальные шансы 
на возобновление насилия и конфликта.

Распространение новых конфликтов и усугу-
бление старых ведут к более нестабильной между-
народной обстановке. Это свидетельствует о том, 
что необходимо принимать меры для исправления 
недостатков в области предотвращения конфликтов 
и устранения их коренных причин. Хотя характер 
конфликтов нередко различается, терроризм и во-
инствующий экстремизм по-прежнему являются 
распространенной угрозой безопасности во многих 
таких ситуациях. Афганистан выполняет задачу по 
укреплению мира и одновременно ведет борьбу с 
порочной сетью террористических групп, поддер-
живаемых в регионе, которые не дают Афганиста-
ну обрести равновесие и стремятся подорвать ста-
бильность в нашей стране. Необходимо принимать 
решительные меры в целях борьбы со всеми фор-
мами и проявлениями терроризма без исключения. 

Создание Контртеррористического управления Ор-
ганизации Объединенных Наций — это важное со-
бытие в контексте реформы Организации Объеди-
ненных Наций. Мы надеемся, что оно инициирует 
новый уровень и новые способы сотрудничества 
с государствами-членами, особенно с теми, кто в 
наибольшей степени пострадал от терроризма. Об-
щий акцент должен быть сделан на обеспечение 
своевременных и надлежащих действий в целях 
выполнения обязательств по борьбе с террориз-
мом согласно Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. Что 
касается деятельности по предотвращению, то не-
обходимо прилагать больше усилий для выявления 
и урегулирования ситуаций, провоцирующих кон-
фликт, до того, как они приведут к его возникнове-
нию. Кроме того, меры реагирования Организации 
Объединенных Наций должны корректироваться в 
зависимости от различных конфликтных ситуаций, 
характер которых может быть внутренним, регио-
нальным или международным.

Также следует уделять должное внимание на-
стоятельной необходимости искоренения нищеты, 
создания экономических возможностей и внедре-
ния культуры уважения верховенства права. Пред-
ложения относительно реформирования системы 
развития Организации Объединенных Наций могут 
позволить избежать дублирования усилий и опре-
делить четкие параметры разделения труда. Мы 
считаем, что планирование и предоставление помо-
щи в целях развития следует увязывать с изменяю-
щейся ситуацией и новыми реалиями на местах по 
мере того, как страны укрепляют свои институты и 
обозначают свои цели в области развития. Мы зна-
ем, что соблюдение принципа национальной ответ-
ственности непосредственно влияет на получение 
оптимальных результатов при оказании помощи в 
целях развития. Кроме того, Афганистан является 
решительным сторонником подхода «Единая Орга-
низация Объединенных Наций», на который вновь 
делается акцент в контексте деятельности Органи-
зации Объединенных Наций в нашей стране.

Афганистану прекрасно известны трудности, 
связанные с задачей миростроительства. Эти слож-
ные, но благородные усилия в ходе осуществления 
всегда сопряжены с препятствиями и неудачами. 
Мы можем подтвердить, что при наличии сильной 
политической воли, национального консенсуса и 
международной поддержки усилий в интересах 
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мира успех возможен. В рамках Кабульского про-
цесса в интересах мира и безопасности мы создали 
новый импульс для наших усилий по установлению 
мира, осуществляемых под руководством самих 
афганцев, в целях политического урегулирования 
нынешнего конфликта. Предложение о мире, пред-
ставленное президентом Мохаммадом Ашрафом 
Гани в феврале, предусматривает новые стимулы. 
Оно также содержит положения о принципах на-
циональной ответственности и инклюзивности, 
особенно об активной роли женщин на всех этапах 
этого процесса, в том числе в процессе принятия 
решений. Кроме того, мы получаем отдачу от того 
вклада, который вносят в этот процесс граждан-
ское общество и религиозные деятели. В этом во-
площается подход, предполагающий участие всего 
общества, который указан в соответствующих ре-
золюциях Генеральной Ассамблеи и Совета Безо-
пасности. Мы настоятельно призываем все заинте-
ресованные стороны, в том числе страны региона, 
вносить вклад в мирный процесс, осуществляемый 
самими афганцами и под афганским руководством, 
с тем чтобы помочь создать благоприятные усло-
вия для прямых и ориентированных на результаты 
переговоров.

В заключение следует отметить, что обязатель-
ства, которые мы берем на этом совещании высоко-
го уровня, будут служить основой для создания бо-
лее эффективных международных рамок для сохра-
нения мира. Мы должны стремиться к соблюдению 
единых принципов и норм международного права 
и укреплению и расширению новых партнерств в 
поддержку более эффективного и согласованного 
подхода Организации Объединенных Наций. Это, 
без сомнения, будет содействовать обеспечению 
справедливого и прочного мира, который выго-
ден всему человечеству и будет сохраняться в его 
интересах.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Боснии и Герцеговины Его Превосходительству 
г-ну Игорю Црнадаку.

Г-н Црнадак (Босния и Герцеговина) (говорит 
по-английски): Я приветствую инициативу Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи по организации 
этого совещания высокого уровня по важной теме 
миростроительства и сохранения мира. Я хотел бы 
также выразить надежду на то, что сегодняшнее 

обсуждение позволит подчеркнуть важность при-
нятия более эффективных и согласованных между-
народных мер реагирования в связи с этой сложной 
задачей, выполнение которой требует усилий.

Сегодня во всем мире мы сталкиваемся с расту-
щим числом конфликтов с применением насилия, а 
также с разнообразными стихийными бедствиями. 
В этой связи я хотел бы выразить свою глубокую 
обеспокоенность в связи с большими человечески-
ми потерями и страданиями, обусловленными во-
оруженными конфликтами в различных регионах 
мира, в результате которых мы видим значительное 
число как кризисов в области безопасности, так и 
гуманитарных кризисов, несмотря на неоднократно 
выражаемую нами подлинную решимость избавить 
мир от бедствий войны. В настоящее время харак-
тер кризисов требует, чтобы государства — члены 
Организации Объединенных Наций выстроили 
всеобъемлющую многостороннюю систему, кото-
рая была бы способна успешно реагировать на со-
временные угрозы. В этой связи доклад Генераль-
ного секретаря (A/72/707) о миростроительстве и 
сохранении мира можно рассматривать в качестве 
политического прорыва и значительного вклада в 
деятельность по миростроительству.

Мы вновь подтверждаем главную ответствен-
ность правительств за разработку политики в обла-
сти миростроительства и сохранения мира. Тем не 
менее мы должны в то же время подчеркнуть важ-
ную роль соответствующих заинтересованных сто-
рон в этом процессе — роль структур Организации 
Объединенных Наций, региональных организаций, 
гражданского общества, международных финансо-
вых учреждений и частного сектора. В этой связи 
мы также считаем сохранение мира ориентирован-
ным на практику и всеобъемлющим понятием, ко-
торое направлено на предотвращение конфликтов 
с применением насилия путем устранения факто-
ров конфликтов, нарушений прав человека и норм 
международного гуманитарного права и основных 
коренных причин конфликта. Кроме того, мы счи-
таем, что сотрудничество между глобальными и 
региональными субъектами значительно повышает 
шансы политического урегулирования кризисов и 
сохранения мира.

Развитие, мир и безопасность, а также права 
человека взаимосвязаны друг с другом и дополня-
ют друг друга. В этом отношении я согласен с тем, 
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что развитие является первой и наилучшей линией 
обороны от риска возникновения кровопролитных 
конфликтов. Поэтому цели в области устойчивого 
развития могут стать самым мощным стимулом и 
каналом в работе Организации Объединенных На-
ций по сохранению мира. Кроме того, я должен 
подчеркнуть необходимость пересмотра подхода 
Организации Объединенных Наций к обеспечению 
миру и принятия с этой целью долгосрочной стра-
тегии с упором на предотвращение, без которого 
миростроительная архитектура не может быть все-
объемлющей. Кроме того, одним из наиболее эф-
фективных средств предотвращения широко при-
знается посредничество. `

В странах, находящихся на постконфликтном 
этапе, решающее значение для сохранения мира и 
снижения риска возобновления насилия и конфлик-
та имеют функционирующие институты власти. 
Институциональное строительство в таких стра-
нах является важным направлением мирострои-
тельства и вопросом, за решение которого необхо-
димо браться сразу же после прекращения боевых 
действий с целью построения жизнеспособного и 
прочного мира. Я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы поделиться некоторыми при-
мерами из опыта нашей работы на местах.

Никто не разбирается в ситуации в стране луч-
ше, чем граждане этой страны, без поддержки ко-
торых никакие миростроительные усилия не увен-
чаются успехом. Поэтому ключевая роль нацио-
нальных игроков является непременным условием. 
После более чем 25 лет миростроительства Босния 
и Герцеговина представляет собой парадигму, по-
казывающую, что на практике означает сохранение 
мира. Так, для формирования стабильного буду-
щего страны и предотвращения новых или возоб-
новления старых конфликтов важнейшее значение 
имела успешная и эффективная работа механизмов 
миростроительства. Тем не менее, некоторые эле-
менты нашего опыта позволяют по-новому взгля-
нуть на соответствующие вызовы и потребности, 
что может оказаться полезным для миростроитель-
ных усилий в будущем.

Усилия в области миростроительства должны 
тщательно координироваться и должны начинаться 
уже на раннем этапе вместе с миротворческой дея-
тельностью. Основное внимание должно уделяться 
перестройке и укреплению организационно-кадро-

вого потенциала жизненно важных национальных 
институтов, в частности в секторах правопорядка 
и безопасности, и обеспечению их жизнестойкости. 
На создание легитимных и эффективно действую-
щих институтов уходят годы и даже десятилетия. 
Речь идет о сложном, дорогостоящем и ответствен-
ном процессе, который требует коллективной поли-
тической воли в координации с международным со-
обществом. В случае Боснии и Герцеговины Евро-
пейский союз (ЕС) и Организация Объединенных 
Наций были в числе ее основных партнеров, кото-
рые сыграли важную роль в процессах мирострои-
тельства и государственного строительства. Кроме 
того, процесс интеграции в ЕС способствовал не 
только дальнейшему укреплению институтов вла-
сти страны, но и развитию сотрудничества и диа-
лога в регионе. Следует также отметить, что период 
вмешательства и помощи со стороны международ-
ного сообщества сменился периодом поддержки и 
партнерства в деле созидания и сохранения мира. 
Основой основ всех усилий в области миростро-
ительства являются граждане соответствующих 
стран, которые открыты для диалога, готовы вы-
слушать друг друга, уважают и поддерживают друг 
друга. В принципе, только сами граждане могут 
быть хранителями своей страны, мира и ее процве-
тания в будущем.

Я хотел бы также напомнить, что в 2011 году 
Босния и Герцеговина организовала открытые пре-
ния в Совете Безопасности (см. S/PV.6472) по во-
просам институционального строительства в кон-
тексте постконфликтного миростроительства. Это 
был наш вклад в текущий диалог и попытка про-
лить дополнительный свет на конкретные пробле-
мы и пути улучшения нашего подхода к миростро-
ительству. В результате было принято заявление 
Председателя S/PRST/2011/2 — первое в своем роде 
по этой теме.

В заключение я хотел бы вновь отметить, что 
продвижение повестки дня в области сохранения 
мира требует не только теоретической работы и 
организационной реформы, чтобы устранить не-
достатки в деятельности Организации Объединен-
ных Наций, но и проявления твердой политической 
воли. Кроме того, критическая роль в сохранении 
мира отводится Экономическому и Социальному 
Совету, Генеральной Ассамблее и, особенно, Со-
вету Безопасности. Необходимо также поддержать 
каталитическую роль Фонда миростроительства. 
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Если правильно построить работу в этом направ-
лении, можно будет повысить безопасность, леги-
тимность, подотчетность и эффективность и, тем 
самым, добиться очевидных дивидендов мира на 
местах. Миростроительство — это сложный и от-
ветственный процесс, объединяющий большое чис-
ло участников и требующий установления баланса 
между краткосрочными результатами и долгосроч-
ным развитием потенциала. Поиск оптимальных 
решений, позволяющих добиться слаженности дей-
ствий в этой многогранной деятельности, никогда 
не прекратится.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово министру иностранных 
дел Швеции Ее Превосходительству г-же Маргот 
Вальстрём.

Г-жа Вальстрём (Швеция) (говорит по-
английски): Прежде всего, я благодарю Вас, г-н 
Председатель, за то, что Вы собрали нас всех вме-
сте для обсуждения важной темы сохранения мира.

Я считаю, что у нас есть прекрасная возмож-
ность для продвижения вперед этой важной повест-
ки дня, основанной на идентичных резолюциях по 
вопросу о сохранении мира (резолюция 70/262 и 
резолюция 2282 (2016) Совета Безопасности), в ко-
торых признается, что усилия по сохранению мира 
должны прилагаться не только по окончании кон-
фликта, а задолго до этого, в том числе быть в пер-
вую очередь направлены на предотвращение кон-
фликтов и устранение их коренных причин. О ре-
альной эффективности этого подхода можно будет 
судить по изменениям на местах. Как все мы знаем, 
это требует демонстрации постоянной и твердой 
политической приверженности на самом высоком 
уровне всех стран, на Севере и на Юге, больших и 
малых. Я хотела бы остановиться на трех основных 
сценариях — как я предпочитаю их называть, — 
которые заслуживают внимания для выполнения 
повестки дня в области сохранения мира. Первый 
касается экономического аспекта, т.е. вложения сил 
и средств в обеспечение мира. Второй — суверени-
тета, т.е. сосредоточения внимания на интеграции. 
Третий имеет региональный характер, т.е. пред-
усматривает поддержку реформ ради обеспечения 
предотвращения.

Первый экономический сценарий предотвра-
щения кровопролитных конфликтов не вызывает 
возражений. Он может помочь сэкономить до де-

сятков миллиардов долларов в год. Это еще одно 
основание для пересмотра наших инвестиционных 
портфелей в области мира и безопасности. Что это 
означает для Организации Объединенных Наций? 
Наибольшая часть бюджета Организации Объеди-
ненных Наций приходится на систему развития. 
Повестка дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года представляет собой комплекс-
ную основу для устранения экономических и со-
циальных причин конфликтов и для построения 
стабильных обществ, в том числе посредством со-
средоточения внимания на институтах власти, пра-
вах человека и верховенстве права. Для того чтобы 
гибко и своевременно реагировать на ситуацию в 
стране, мы должны располагать адекватными и 
предсказуемыми ресурсами. Швеция является од-
ним из крупнейших доноров Организации Объеди-
ненных Наций в области сотрудничества в целях 
развития и гуманитарной помощи, и в настоящее 
время мы работаем с соответствующими фондами 
и программами над заключением рассчитанных на 
многие годы соглашений, предусматривающих со-
хранение нынешнего впечатляющего уровня под-
держки основной деятельности со стороны Швеции 
и даже его увеличение. Финансирование основной 
деятельности — это инвестиции в упрочение мира. 
Мы должны откликнуться на призыв Генерального 
секретаря кардинально увеличить финансирование 
Фонда миростроительства. В этом году мы наме-
рены выделить для этого фонда приблизительно 24 
млн долл. США. В 2018 году Швеция собирается 
более чем вдвое увеличить свою поддержку основ-
ной деятельности и примерно на 12 млн долл. США 
увеличить размер своего взноса. Мы рассматрива-
ем возможность подписания с Фондом многолетне-
го соглашения о финансировании.

Второй сценарий предполагает борьбу с не-
равенством. В 70-х годах тогдашний премьер-ми-
нистр Швеции г-н Улоф Пальме заявил в Генераль-
ной Ассамблее, что равноправие в странах является 
одним из предварительных условий равенства меж-
ду ними. Я считаю эти слова по-прежнему актуаль-
ными. Построение открытых обществ имеет непре-
ходящее значение для сохранения мира. Поэтому 
равноправие должно стоять во главе наших усилий. 
Социальное отчуждение и дискриминация являют-
ся коренными причинами конфликтов, которые за-
частую игнорируются. Объектом нашего внимания 
должны быть все аспекты неравенства. Это пред-
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полагает откровенное обсуждение дискриминации 
по признаку расы, религии, пола, сексуальной ори-
ентации или неравенства доходов, а также других 
механизмов угнетения. Для укрепления суверени-
тета также требуются инвестиции в строительство 
организационно-кадрового потенциала и формиро-
вание законных национальных органов власти.

Сохранение мира и предотвращение возобнов-
ления конфликтов требует достижения всеобъем-
лющих политических решений и устранения ко-
ренных причин конфликтов. Именно поэтому, как 
отметили несколько предыдущих ораторов, рас-
ширение прав и возможностей женщин имеет ре-
шающее значение для сохранения мира и, по сути, 
является основным вопросом, касающимся мира и 
безопасности. Реализация их потенциала способ-
ствует повышению жизнестойкости всех обществ и 
отвечает интересам всех — женщин и мужчин, де-
вочек и мальчиков. Инвестируя в молодежь и детей 
сегодня, мы предотвращаем конфликты завтрашне-
го дня.

Для продвижения повестки дня в области со-
хранения мира необходима политическая воля. Мы 
должны быть готовы к переменам. Те, ради кого мы 
прилагаем эти усилия, находятся не в Нью-Йорке 
— они находятся в своих странах. Поэтому наша 
страна полностью поддерживает озвученные Гене-
ральным секретарем принципы реформирования: 
применение подходов, ориентированных на стра-
новой уровень и на нужды и потребности людей, 
гендерное равенство, децентрализация ответствен-
ности и процесса принятия решений и пересмотр 
бюджетных процедур. Ключевую роль в повыше-
нии согласованности и предотвращении фрагмен-
тации усилий играет беспристрастный, независи-
мый и наделенный необходимыми полномочиями 
координатор-резидент Организации Объединен-

ных Наций, который является движущей силой 
осуществления Рамочной программы Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи в целях 
развития, объединяющей всех членов страновой 
группы Организации Объединенных Наций в под-
держку национальных усилий по осуществлению 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Я призываю другие государ-
ства-члены приложить дополнительные усилия в 
ходе нынешних переговоров по вопросу о систе-
ме развития Организации Объединенных Наций, 
в частности по ее финансовым аспектам. Крайне 
важно повысить координацию действий в области 
развития, в гуманитарной сфере и в области пре-
дотвращения конфликтов на местах.

Организация Объединенных Наций не может и 
не должна заниматься этим в одиночку. Партнер-
ские связи на региональном и субрегиональном 
уровнях в области раннего предупреждения и пре-
дотвращения конфликтов доказали свое бесценное 
значение. В качестве примера можно привести Эко-
номическое сообщество западноафриканских госу-
дарств, хорошо развитую инфраструктуру которо-
го следует поддерживать на устойчивой основе.

В заключение хочу отметить, что на государ-
ства-члены возложена колоссальная ответствен-
ность. Эта ответственность заключается в том, что-
бы выполнить обещание сохранить мир и создать 
условия, благоприятно сказывающиеся на жизни 
людей, находящихся под угрозой конфликта и на-
силия. Однако мир никогда не является единствен-
ным возможным результатом. Очевидно одно: если 
мы хотим мира, мы должны создавать для него не-
обходимые предпосылки.

Заседание закрывается в 13 ч. 15 м.
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